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Maiu sé B 01a-DN/ Form No B01a-DN

(Kém theo Théng tie s6 99/2025/TT-BTC
ngav 27 thang 10 ndm 2025 cua B¢ trugng B Tai chinh)
Antached to Circular No. 99/2025/TT-BTC dated October
27, 2025, of the Minister of Finance)

BAO CAO TINH HINH TAI CHINH GIUA NIEN PO

INTERIM STATEMENT OF FINANCIAL POSITION
(Dang day di/ Full format)
Ouy 2 nam 2026/ 02 2026
Tai ngay 30 thang 06 nam 2026
As of 30/06/2026
Do vi tink/ Unit: VND

1o the decrease in prices of trading securities (*)
3. DAu wr ndm giir dén ngay déo han ngan han/ Short-term held-to- 123

Maturity investments

stocks (*)

1220 000 000 000

; % r. Thu_\'ét I X o . A I A
TAI SAN/ ASSETS | Mi O b | S0 cudi quy/ Ending ! S'o d.au nam/ %
{ Code | . | balance Beginning ba cb/‘
| | Notes | >/ oD
— - - /-G
’ | 2] 3 | 4 | 5 Wal d
A - TAI SAN NGAN HAN/ SHORT-TERM ASSETS 100 5636 174 596 395
1. Tién va cic khoan tuong dwong tién/ Cash and cash 110 V.1 87942 561 932
exchangeable
1. Tién/ Cash 111 87 942 561 932
2, Céc khoan tuong duong tién/ Cash exchangeable 112
I1. Dau tir tai chinh ngin han/ Short-term financial investments 120 V.2 1220 000 000 000 1 461 500 000 000
1. Ching khoan kinh doanh/ Trading securities 121 1 500 000 000
2. Du phong gidm gia chimg khoén kinh doanh/ Provision for lost due 122

1 460 000 000 000

4. Dy phong dau tu ndm giir dén ngay dao han/ Provision for short- 124
term held-to-maturity investments (*)
5. Pau tr ngén han khéac/ Other short-term investments 125
6. Du phong tdn thét cac khoan dau tr ngén han khac/ Provision for 126
impairment of other short-term investments (*)
IT1. Cac khoan phii thu ngiin han/ Short-term receivables 130 3 402 159 724 951 3 234 342 654 297
1. Phai thu ngin han cia khach hang/ Short-term Receivables from 131 V.3 3 389 792 681 848 3213633519 836
Customers
2. Tra truée cho ngudi ban ngin han/ Prepayment to suppliers 132 666 927 961 667 801 423
3. Phai thu ndi bd ngi’;n han/ Short-term Internal Receivables 133
4. Phai thu theo tién d¢ hop dong xdy dumg/Receivables by the 134

rogress of Construction Contracts
5. Phai thu ngan han khéc/ Other receivalbe 135 V4 201 019 302 281 209340 520 157
6. Dy phong phai thu ngin han kho dai/ Provision for bad short-term 136 V.6 (189319 187 139) (189319187 139)
receivables (*)
7. Tai san thiéu chdr xir Iy/ A shortage of assets awaiting resolutions 137 V.5
IV. Hang ton kho/ Inventories 140 V.7 899 346 010 786 709 466 022 421
1. Hang tén kho/ Inventory 141 8§99 346 010 786 709 466 022 421
2. Du phong giam gia hang ton kho/ Provision for devaluation of 142




V. Tai san sinh hoc ngén han/ Short-term biological assets

1. Stic vat nudi lé}-‘ san phim mdt lin ngén han/ Short-term livestock
raised for one-time harvest

2. Cay arf"mg theo miia vu hodc lay san phim mot Jan ngén han/ Short-
term crops for seasonal or one-time harvest

3. Du phong ton thét tai san sinh hoc ngén han/ Provision for
impairment of short-term biological assets (*)

VL. Tai san ngin han khic/ Other short-term assets
1. Chi phi ch phan bé ngéan han/ Short-term prepaid expenses
2. Thué GTGT dugc khiu trir/ Input VAT

3. Thué va céc khoan khac phai thu Nha nuéc/ Taxes and Receivables
from State Budget

4. Giao dich mua bén lai trdi phiéu Chinh phi/ Repurchase
Government Bonds Transactions

5. Tai san ngén han khac/ Others current assets

B - TAI SAN DAI HAN/ LONG-TERM ASSETS

I. Céc khoin phai thu dai han/ Long-term receivables

1. Phai thu dai han ctia khéch hang/ Long-term Receivables from
Customers

2. Tra tru6e cho ngudi ban dai han/ Payables to seller: long-term

3. Vén kinh doanh & don vi truc thue/ Capital of units directly under

4. Phai thu ngi bg dai han/ Long-term Internal Receivables
5. Phai thu dai han khac/ Long-term others receivable

6. Dur phong phai thu dai han khé doi/ Provision for long-term
doubtful debts (*)

I1. Tai san c6 dinh/ Fixed assets

1. Téi san c6 dinh hiru hinh/ Tangible fixed assets

- Nguyén gid/ The original price

- Gid trj hao mon lily ké/ Accumulated depreciation (*)
2. Tai san b dinh thué tai chinh/ Financial lease assets

- Nguyén gid/ The original price

- Gid trj hao mon liiy ké/ Accumulated depreciation (*)

- Tai sin ¢6 dinh v6 hinh/ Intangible fixed assets

(V5]

- Nguyén gid/ The original price

- Gid tri hao mon Ity ké/ Accumulated depreciation (*)

III. Tai san sinh hoc dai han/ Long-term biological assets

1. Stc vit nudi cho san pham dinh ky/ Livestock producing periodic
products / Bearer livestock

A) Stic vat nudi cho san phém dinh ky chua dén giai doan truéng
thanh/ Immature bearer livesiock

B) Stc vét nudi cho san phdm dinh kv dén giai doan trudng thanh/
Mature bearer livestock

- Neuyén gid/ Cost

- Gid tri khiu hao Ity ké/ Accumulated depreciation (*)

2. Sic vat nuéi ldy san pham mot Ian dai han/ Long-term livestock
raised for one-lime harvest

160
161
162
163

164

V.14

V.15

V.4

V.11

V.10

26 726 298 726
1619027 943
1 185 149 477
23 922 121 306

1964 932 749 847

1906 680 130 692
1905 298 152 260
21071428 018 763
(19 166 129 866 503)

1381978 432
6451 390 996
(5069 412 564)

110 832 257 847
989 043 025

80 802 428 500
29 040 786 322

2 186 579 315 948]

2126 492 492 657
2125024 653 134
21067 152 223 052
(18 942 127 569 918)

1 467 839 523
6352 090 996
(4 884 251 473)




3. Cay Irf”)ng theo mua vy hodc 1dy san phim mot lan dai han/ Long-
term crops for seasonal or one-lime harvest

4. Dy phdng tén thit tai san sinh hoc dai han/ Provision for
impairment of long-term biological assets (*)

IV. Bit dong sin diu tu/ Invested real estate
- Nguyén gid/ The original price

- Gid tri hao mén Ity ké/ Accumulated depreciation (*)

V. Tai san do dang dai han/ Long-term progressing assets

1. Chi phi san xudt, kinh doanh d& dang dai han/ Production in
progress: long-term

2. Chi phi x4y dung co ban dé dang/ Capital Construction in Progress

VI. Déu t tai chinh dai han/ Long-term financial investments

1. Péu tir vao cong ty con/ Subsidiary company investments

2. Béu tu vao cong ty lién doanh, lién két/ Investments in Associates,
Joint-Ventures

3. Béu tr gép von vao don vi khac/ Investments in Other Companies

4. Dy phong tén that dau tu vao don vi khac dai han/ Provision for
impairment of long-term investments in other entities (*)

5. Péu tu nam giir dén ngay dio han dai han/ Long-term held-to-
maturity investments

6. D phong déu tu nim giir dén ngay d4o han dai han/ Provision for
impairment of long-term held-to-maturity investments (*)

VII. Tai san dai han khac/ Other long term assets

1. Chi phi ché phan b6 dai han/ Long-term prepaid expenses

2. Tai san thué thu nhép hodn lai/ Deferred income tax assets

3. Thiét bi, vét tr, phu ting thay thé dai han/ Long-term Equipment
and Spare Parts

4. Tai san dai han khac/ Other investments: long-term

TONG CONG TAI SAN/ TOTAL ASSSETS (280 = 100 + 200)

240
241
242

260

261

262

270
271
272
273

V.13

V.8

V.2

V.14
V.26

V.15

6 530 362 548

51 722 256 607
3612963 092

48 109 293 515

7 601 107 346 242

7032 350 058

53 054 473 233
4040 412 990

49 014 060 243

7775 427 090 538

% Thuyét ;

I vis | @k s - P & ai x
NGUON VON/ EQUITY AND LIABILITIES Mash| ion | Bcesiquy/Ending SO/ dmcutin
| Code | bajance Beginning balance
| | Notes
1 2 ] 3 1 5

C-NQ PHAI TRA/ LIABILITIES 300 1691919 076 442 1 845704 242272
I. N¢ ngén han/ Current liabilities 310 I 656 793 134 842 1 810 578 300 672
1. Phai tra ngudi ban ngén han/ Payables to seller: short-term 311 V.17 920320242 413 1212721976116
2. Ngudi mua tra tién trude ngén han/ Short-term Advances Received 312 120 000 688 403
from the Customers
3. Phai tra 6 tirc, loi nhuan/ Dividends and profits pavable 313 V.18 4 082 309 993 3 406 540 843
4. Thué va céc khoan phai nép Nha nude ngin han/ Short-term taxes 314 V.19 84 555 293 488 163 349 880 195
and amounis pavable to the State
5. Phai trd ngudi lao dong/ Pavables to emplovees 315 67 658 265 712 221 487 345 042
6. Chi phi phai tra ngén han/ Short-term payable expenses 316 V.20 310 663 903 246 4 526 825 127
7. Phii tra ndi bd ngéin han/ Short-term intercompany pavables 317




8. Phai tra theo tién do hop dong xdy dung ngén han Short-term
payables according 1o construction contract progress
9. Doanh thu chr phan bd ngén han/ Short-term unearned revenue

10. Phai tra ngéin han khac/ Other short-term payables

11. Vay va ng thué tai chinh ngan han/ Short-term borrowings and
financial leases
12. Du phong phi tra ngan han/ Provision of Short-term Payables

13. Quy khen thudmg, phiic lgi/ Reward and Welfare Fund
14. Qu¥ binh én gi&/ Price Stabilisation Fund

15. Giao dich mua bén lai trai phiéu Chinh phi/ Repurchase
Government Bonds Transactions

I1. No dai han/ Long-term liabilities
1. Phai tra ngudi ban dai han/ Long-term Payables to Suppliers

2. Ngudi mua tré tién trude dai han/ Long term Advances Received
from the Customers

3. Thué vé céc khoan phai ndp Nha nudc dai han/ Long-term taxes and
amounts payable to the State

4. Chi phi phai tra dai han/ Long-term Payable Expenses

5. Phai tra ndi bd vé von kinh doanh/ Internal Payables of Capital
6. Phai tré ndi bd dai han/ Long-term Internal Payables

7. Doanh thu chd phén bd di han/ Long-term unearned revenue
8. Phai tra dai han khac/ Others long term payables

9. Vay va ng thué t2i chinh dai han/ Long-term borrowings and finance
lease
10. Tréi phiéu chuyén dbi/ Convertible bonds

11. C4 phiéu wu dai/ Preferred shares: liabilities
12. Thué thu nhap hoan lai phai trd/ Payable deferred income tax
13. Du phong phai tra dai han/ Provision of Long-term Payables

14. Quy phat trién khoa hoc va cong nghé/ Science and Technology
Development Fund

D - VON CHU SO HU'U/ OWNER'S EQUITY
1. Vén gop cta chi s hirw/ Owner's equity invested capital

- C6 phiu phb thdng c6 quyén biu quyéV Ordinary stock with
voting right

- Cb phiéu wu dai/ Preferred stock capital

(B

. Thiing du vén/ Capital surplus

3. Quyén chon chuyén doi trai phiéu/ The Right to convert the
Convertible Bonds to shares

4. Vén khac cua chu so hitu/ Other capitals

5. C6 phiéu mua lai cia chinh minh/ Treasury shares (*)

6. Chénh léch danh gia lai tai san/ Differences upon asset revaluation

7. Chénh 1&ch tv gia héi doai/ Exchange rate difference
8. Qu¥ dAu tu phat trién/ Development Investment Fund

9. Quy khéc thugc von chu s& hirw/ Other funds under owners’ equity

10. Loi nhuén sau thué chua phan phbi/ Undistributed Profit
- LNST chua phan phi ldy ké dén cudi ky trude/ Accumulated
Undistributed Profit by The End of The Previous Period

400
411
411a

411b

414

415
416

417
418
419

420
420a

V.17

V.19

V.20

V.22
V.21
V.16

=
I
f=at

<
1o
Lh

V.27

98 836 039 107

170 676 960 883

35 125 941 600

35 125 941 600

5909 188 269 800
4 500 000 000 000

4 500 000 000 00O

230 890 628 441

34

i

12 899 162

(%]

110 602 734 458

1033 182 007 739
706 357 126 162

84 426 149 380

120 638 895 566

35 125 941 600

35125 941 600

ok

3456‘9
NGTY
| .

(Bff DIEN
5929 722 848 268; NIN
4 500 000 000 OQ_Q

4500 000 000 GHQJT.0%%
230 890 628 441

31 536 951 972

113 578 681 648

1053 716 586 205
17 812 752 893




- LNST chura phan phéi ky nay/ Undistributed Profit of the Current  420b
Period
TONG CONG NGUON VON/ TOTAL RESOURCES (440=300 440
+ 400)

326 824 B81 577 1035903 833 312

7601 107 346 242 7775 427 090 538

NGUOI LAP KE TOAN TRUONG
PREPARER CHIEF ACCOUNTANT

L Ca

o Wty Ban9e Bk

Phé duyét, ngay A thang T nam 2026
Approved, dated .A{-/. ../ 2026

TONG GIAM POC
GENERAL DIRECTOR




CONG TY CO PHAN NHIET DIEN QUANG NINH
T4 33, khu phé Ha Khanh 5, phutng Cao Xanh, tinh Quéng Ninh

QUANG NINH THERMAL POWER JOINT STOCK COMPANY

Group 33, Ha Khanh § Quarter, Cao Xanh Ward, Quang Ninh
Province

Maiu s B 02a-DN/ Form No B02a-DN

(Kém theo Thing tie 56 99/2025/TT-BTC
ngay 27 thang 10 nam 2025 cua BY triweong Bé Tai chinh)
(Attached to Circular No. 99/2025/TT-BTC dated October 27,

INTERIM INCOME STATEMENT

(Dang diy di/ Full format)
Ouy 2 nam 2026/ Q2 2026

2025, of the Minister of Finance)

BAO CAO KET QUA HOAT PONG KINH DOANH GIUA NIEN PO

Don vi tinh/ Unit: VND

CHI TIEU/ ITEM

. Doanh thu bén h-f.m'[: vﬁ'(cung ciip dich vy/ Revenues from sales

and services rendered

2. Ciic khoan giam trir doanh thu/ Revenue deductions

3. Doanh thu thuin vé bin hang va cung cép djch vy/ Net sales
from goods and services sold (10 =01-02)

4. Gia von hang ban/ Costs of goods sold

5. Lyi nhudn gop v& bin hing vi cung cfip dich vu/ Gross profit
from goods and services sold (20 =10 -11)

6. LAi/1b ctia hoat dong ban, thanh 1y bit dgng sin diu tu/ Gain
(loss) on disposal of investment properties

7. Doanh thu hoat dgng tai chinl/ Revenue from financing
activity

8. Chi phi tai chinl/ Financial activities expenses

- Trong dé/ In which: Chi phi di vay/ Borrowing costs

9. Chi phi bin hang/ Selling expenses

10. Chi phi quin Iy doanh nghiép/ General & administration
expenses

11. Loi nhufin thuin tir hoat dgng kinh doanh/ Net profit from
operating activity {30 =20 + 21 + 22 - (23+ 25 + 26)}

12. Thu nhfp khie/ Other incomes

13. Chi phi Khic/ Other expenses

Nim trude

Previous year

5 S

2 863 964 600 601

2 863 964 600 601

2 596 872977 529
267 091 623 072

2110515102

4767 441 666
3 255 441 666

25 368 543 519
239 066 152 989

781 026 904

l . Quy 2 nim 2026
| Ma s | TV Q2 2026
Cod minh |— ey
| 0CC | Notes Nim nay
Current year

| 2| 3 | 4 i

01 VIL1 3 624 789 980 070

02 VIlL.2

10 3 624 789 980 070

11 VIL3 3205716 987 114

20 419 072 992 956

21 VIlL4

22 VILS 16 881 747 963

23 VIL6 8910574

24

25

206 VILY 26 287 532 623

30 409 658 297 722

31 VIL7 503 676 639

32 VILS 1554172274

1 542 774 343

Liy ké tir diu nim dén cudi quy nay

Niam nay I
Current year

|
: -
6 |
6 358 695 246 617

6 358 695 246 617

5687 221 833 993
671 473 412 624

33 846 611 925

8910 574

47 957 235 912

657 353 878 063

858 987 947
2962 121 125

Year-to-date

Nam trudce

Previous year

7

5776 167 307 778

5776 167 307 778

5269 386 835 741
506 780 472 037

5618 747 698

8 828 930 554
6 806 6300 554

48 633 412 868

454 936 876 313

2 266 330 472
3021 491 518




14. Lgi nhudn khic/ Other profits (40 = 31 - 32) 40 (1 050 495 635) (761 747 439) (2 103 133 178) (755 161 046)
15. Téng lgi nhudn ké toan trude thué/ Total accounting profit 50 408 607 802 087 238 304 405 550 655 250 744 885 454 181 715 267
before tax (50 - 30 + 40)

16. Chi phi thué TNDN hién hanh/ Current profit tax expense 51 VIL11 81 782 920 510 47 718 131 231 131 205 413 293 90 973 982 714
17. Chi phi thué TNDN hofin lai/ Deferred profit tax expense 52

18. Loi nhuiin sau thué thu nhap doanh nghiép / Profit after 60 326 824 881 577 190 586 274 319 524 045 331 592 363 207 732 553
profit tax (60 =50 - 51 - 52,}

19. Lai co ban trén ¢o phi¢u/ Earning per share (*) 70 726 424 1165 807
20. Lai suy gidim trén eb phiéu;r Diluted earning per share (*) 71

Approved, dated . A1./.4../. 282 &

KE TOAN TRUONG
CHIEF ACCOUNTANT

NGUOI LAP
PREPARER

TONG GIAM POC
RAL DIRECTOR

o ] e
l':'r_'\s 11\’)—

orisor Vi %ﬁ/

Nguyen Vst Ding




CONG TY CO PHAN NHIET BIEN QUANG NINH
T 33, khu pho Ha Khanh 5, phwong Cao Xanh, tinh Quing Ninh
QUANG NINH THERMAL POWER JOINT STOCK COMPANY

Group 33, Ha Khanh 5 Quarter, Cao Xanh Ward, Quang Ninh Province

BAO CAO LUU CHUYEN TIEN TE GIUA NIEN DO

INTERIM CASH FLOW STATEMENT
(Theo phuwong phép gian tiép/ Applying indirect method)

Quy 2 nam 2026/ Q2 2026

From April 1. 2026 1o June 30, 2026

M3iu s6 B03a-DN/ Form No B03a-DN

(Ban hanh theo Thing te sé 99/2025/TT-BTC ngay
27/10/2025 cua Bé triegng Bé Tai chinh)
(Atrached to Circular No. 99/2025/TT-BTC dated
October 27, 2023, of the Minister of Finance)

Bon vi tinh/ Unit: VND

Chi tiéu/ Item

!Mﬁ s6
| Code

Liiy ké tir dau nim
dén quy nay nim nay
Current period YTD

Liiy ké tir ddu nam
dén quy niy nim trudc
Prior period YTD

]

2%

4

5

I. Liru chuyén tién tir hoat déng kinh doanh/ Cash flows from
operating activities

1. Lgi nhudn trirée thué/ Profit before tax

2. Diéu chinh cho cic khoin/ Adjustments for

- Khéu hao TSCP va BDSPT/ Depreciation and amortization

- Céc khoan dyr phong/ Provisions

- Lai, 163 chénh léch 1y gia hdi doai do dénh gia lai cac khoan muc tién
té c6 goc ngoai té/ Foreign exchange gains/(losses) from revaluation of
monetary items denominated in foreign currencies

- Lai, 16 tir hoat dong diu tu, tai chinh/ Gains/losses from investing
activities

- Chi phi di vay/ Borrowing costs

- Cac khoan diéu chinh khéc/ Other adjustments

3. Loi nhuan kinh doanh trudc thay dbi von luu dong/ Operating
profit before changes in working capital

- Ting, giam céc khoan phai thu/ Increase/decrease in receivables

- Ting. giam hang ton kho/ Increase/decrease in inventories

- Tang, giam cdc khoan phai trd/ Increase/decrease in payables
(excluding interest and corporate income tax payables)

- Tang. giam chi phi chir phan bd/ Increase/decrease in deferred
expenses

- Tang, giam chimng khodn kinh doanh/ Increase/decrease in trading
securities

- Chi phi di vay da trd/ Borrowing costs paid

- Thué thu nhép doanh nghiép da nép/ Corporate income tax paid

- Tién thu khac tir hoat dong kinh doanh/ Other receipts from operating
activities

- Tién chi khéc tir hoat dong kinh doanh/ Other payments for operating
activities

Luru chuyén tién thuén tir hoat dong kinh doanh/ Net cash flows
from operating activities

IL. Lun chuyén tién tir hoat déng dau tu/ Cash fiows from
investing activitie

1. Tién chi d& mua skm. x4y dung TSCD va cac TS dai han khéc/
Payments for purchases and construction of fixed assets and other long-
term assets

05

06
07
08

09
10
11

655.250.744.885

223.888.732.927

(245.700.000)

(30.555.911.925)

848.337.865.887

(89.033.838.947)
(188.037.183.218)

Lh

(125.502.313.590)

(202.535.020)

(210.000.000.000)

10.010.000
(45.613.389.624)

191.458.615.488

(4.665.378.484)

454.181.715.267

275.108.317.998

732.500.216.121

106.985.553.147
(39.262.212.148)

(293.984.069.613)

1.535.234.098

(6.806.630.554)
(55.000.000.000)

29.420.000
(23.558.955.378)

422,438.555.673

(8.105.746.464)




2. Tién thu tir thanh 1y, nhugng ban TSCD va cdc tai san déi han khéc/
Proceeds from disposals of fixed assets and other long-term assets

3. Tién chi cho vay. mua céc cong cu ng cta don vi khac/ Loans
granted and purchases of debt instruments of other entities

4. Tién thu héi cho vay. ban lai cic cong cu ng ctia don vi khac/
Collection of loans and proceeds from sales of debt instruments of
other entities

5. Tién chi diu tr gop von vao don vi khac/ Equity investments in other
entities

6. Tién thu hdi ddu tu gop von vao don vi khac/ Proceeds from equity
investments in other entities

7. Tién thu Ii cho vay, ¢b tirc va lgi nhuan dugc chia/ Interest,
dividends and profits received

Liru chuyén tién thuin tir hoat dgng déu tu/ Net cash flows from
investing activities

I11. Luu chuyén tién tir hoat dgng tai chinh/ Cash flows from
financing activities

1. Tién thu tir phat hanh cé phiéu, nhan vén gép ciia chi s& hir/
Proceeds from issuing shares and capital contributions from owners

2. Tién tr lai vén gop cho cic chi s& hitu, mua lai ¢6 phiéu da phat
hanh/ Payments for return of capital to owners and share repurchases

3. Tién thu tir di vay/ Proceeds from borrowings

4. Tién tra no gbe vay/ Repayments of borrowings

5. Tién tra ng gbe thué tai chinh/ Principal repayments of lease
liahilities

6. C tirc, 1gi nhudn d tra cho chu s& hin/ Dividends and profits paid
to owners

Liuru nhuyén tién thuén tir hoat dong tai chinh/ Net cash flows from
financing activities

Luru chuyén tién thuén trong ki/ Net cash flows for the period
(50=20+30+40)

Tién va twong dwong tién diu ki/ Cash and cash equivalents at the
beginning of the period

Anh huémng cta thay déi ty gia hdi doai quy déi ngoai t&/ Effect of
foreign exchange differences

Tién va twrong dwong tién cubi ky/ Cash and cash equivalents at the
end of the period (70=50+60+61)

23

(o]
+a

-2
[

27

30

32

40

50

60

61

70

(1475 000 000 000)

1715 000 000 000

37766 715 753

273 101 337 269

(449 324 230 850)

(449 324 230 850)

15235721907

72 706 840 025

87 942 561 932

(420 000 000 000)

520 000 000 000

6952 336 737
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CONG TY CO PHAN NHIET PIEN QUANG NINH Mau s& B09a-DN/ Form B09a-DN

Té 33, khu phé Ha Khénh 5. phuéng Cao Xanh, tinh Quang Ninh (Kém theo Thong tw 56 99/2025/TT-BTC ngay 27 thang 10

im 2025 cua B g Bg Tai chinh/ Attached to Circull
QUANG NINH THERMAL POWER JOINT STOCK COMPANY """ 0, "065055 77 57 dated October 3 masarthe
Group 33, Ha Khanh 5 Quarter, Cac Xanh Ward, Quang Ninh Province Minister of Finance)

BAN THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH GIUA NIEN PO
NOTES TO THE INTERIM FINANCIAL STATEMENTS

Quy 2 nam 2026/ Q2 2026

1. Diic diém hoat dgng ciia doanh nghiép/ Characteristics of the Company’s Operations

1. Hinh thire s& hiru vén/ Type of capital ownership

Céng ty cb phan Nhiét dién Quang Ninh la Céng ty ¢6 phan dugc thanh 14p ngdy 16/12/2002 theo Gidy chimg nhan dang ky kinh doanh
56 5700434869. Tru s& chinh hién dat tai T3 33, khu phd Ha Khanh 5, phutmg Cao Xanh. tink Quang Ninh.

vén ditu 1é thuc gop theo Gidy ching nhén ding ky doanh nghiép dén thei diem hién tai 1a 4.500.000.000.000 dong, chia thanh
450.000.000 ¢ phan véi ménh gid cd phén 1 10.000 déng/ cd phén

Quang Ninh Thermal Power Joint Stock Company is a joint stock company established on 16 December 2002 under Business
Registration Certificate No. 5700434869. The Company’s head office is currently located at Group 33. Ha Khanh 5 Quarter, Cao Xanh
Ward, Quang Ninh Province, Vietnam.

As of the present time, the charter capital fully contributed in accordance with the Enterprise Registration Certificate is VND
4.500,000.000,000, divided into 450.000,000 shares with a par value of VND 10,000 per share.

2. Linh vuc kinh doanh/ Business sector

PAu tr xav dung. quan 1y vén hanh Nha mdy Nhiét dién Quang Ninh va ban dién/ Investment in the construction, operation and
management of Quang Ninh Thermal Power Plant and electricity sales

3, Ngénh nghé kinh doanh/ Business line

Hoat dong chinh cua Cong ty la sén <uét va kinh doanh dién. Céong ty thuc hién quan Iy va van hanh Nha may Nhiét dién Quang Ninh
véi 04 16 may co tdng cong sudt 12 1.200MW/ The Company's main business activities are power generation and electricity trading. It

operates and manages the Quang Ninh Thermal Power Plant. which consists of four generating units with a total capacity of 1,200MW

4. Chu ky san xuat. kinh doanh théng thubmg/ Normal operating cycle

Chu k¥ san xuét. kinh doanh thong thuémg cua Cong ty duge thuc hién trong thisi gian khong qua 12 thang/ The Company’s typical
production and business cycle is carried out within 2 period of no more than 12 months

5. Pac diém hoat dong cua doanh nghiép trong ndm tai chinh ¢ anh huong dén Béo céo tai chinh/ Characteristics of the company’s
operations during the financial vear affecting the financial statements.

Trong k¥, Cong ty khong pht sinh cac sy kién nhur sép nhap, hop nhit. chia, tach, chuyén déi mé hinh hoat déng hoic thay déi quy md
¢6 anh hudng trong yéu dén Béo cdo tai chinh. Hoat dong cua Cong ty di2n ra én dinh, khong phét sinh yéu t6 bét thudng hode su kién
ndo, ngoai cdc thong tin da dugc cong b, cé anh hudng dang ké dén viéc ghi nhan va trinh bay cdc chi tiéu trén Béo co tai chinh./
During the period. the Company did not experience any events such as mergers, consolidations. divisions. separations, changes in
operational model, or scale adjustments that would materially affect the financial statements. The Company’s operations remained stable,
with no unusual events or circumstances. other than those already disclosed, that would have a significant impact on the recognition and
presentation of items in the financial statements.
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6. Chu tric doanh nghitp/ Organizational structure

- Danh séch céc cong ty con/ List of subsidiaries

Trinh bay chi tiét tén, dia chi. ty 1¢ quyén biéu quyét. ty 1& von gop. ty 1¢ loi ich cia cong ty me tai timg cong ty con./ Disclose in detail
the name, address. percentage of voting rights, percentage of ownership interest, and percentage of economic interest held by the parent

company in each subsidiarv. )
- Danh sich ¢ic cong 1y lién doanh, lién két/ List of joint ventures and associates

Trinh bay chi tiét tén, dja chi, ty & quyén biéu quyét, ty 1¢ vén gop. t¥ 1& loi ich cia doanh nghiép tai timg cong ty lién doanh, lién két./
Disclose in detail the name, address, percentage of voting rights, percentage of ownership interest. and percentage of economic interest
held by the entity in each joint venture and associate.

- Danh sach céc don vi true thude/ List of dependent branches

Trinh bay chi tiét tén. dia chi tirmg don vi/ Disclose in detail the name and address of each unit/entity.

7. Sb luong ngudi lao ddng tai thai diém cudi nién do hogc sb lugng ngudi lao dong binh quén trong nién do/ Number of employees at
year-end or average number of employees during the year.

Tdng sb can bo. cong nhan vién cia Cong ty tai ngay 30/6/2026 1a 821 nguoi/ The total number of employees of the Company as at
30/6/2026 was 821 persons.




8. Tuyén bé vé kha nang so sanh thong tin trén Béo cdo tai chinh./ Statement on comparability of information in the financial statements:
Céc théng tin, dir liéu va so lidu trinh bay trén Béo céo tai chinh dugc cung cdp nhim muc dich so sanh./ The information, data, and
figures presented in the financial statements are provided for comparative purposes.

9. Thuyét minh cac thong tin khic trén Bédo céo tai chinh theo quy dinh phdp ludt cd lién quan nhu phép ludt doanh nghiép, phap luét
chimg khoén,.../ Disclosure of other information in the financial statements as required by relevant laws, such as enterprise law,
securities law, etc.

Cong ty tudn thu céc nghia vu cong bd thong tin theo quy dinh/ The Company complies with disclosure obligations in accordance with
applicable regulations.

I1. K¥ ké toan, don vi tién té sir dung trong ké toan/ Accounting period, currency used in accounting

1. Ky ké toan nam (bat ddu tir ngay 01/01 Két thic vao ngay 31/12)./ Fiscal year (starting from 01/01 and ending on 31/12)

2. Don vi tién 1€ sir dung trong ké toan. Truimg hop co su thay déi don vi tién 1€ trong ké todn so v&i nam trude, giai trinh 18 1y do va
anh huéng caa su thay doi/ Currency used in accounting. In case of a change in the accounting currency compared with the previous
year, the reason for the change and its impact must be clearly explained: VND

I11. Chudn mre va Ché dd ké toan ap dung/ Applied Accounting Standards and Regime

1. Ché do ké toan 4p dung/ Applied accounting regime

Céng ty 4p dung Ché do Ké todn doanh nghiép ban hanh theo Thong tu s6 99/2025/TT-BTC ngay 27/10/2025 ciia BY trudng Bo Tai
chinh.

The Company applies the Enterprise Accounting Regime promulgated under Circular No. 99/2025/TT-BTC dated 27 October 2025
issued by the Ministry of Finance.

2. Tuyén bb vé viéc tuan thi Chudn myc ké todn va Ché do ké toan/ Statement on compliance with Accounting Standards and
Accounting Regime

Céng ty da 4p dung cac Chuén muc ké todn Viét Nam va cdc van ban hudng dén Chuén muc do Nha nudc da ban hanh. Céc béo céo tai
chinh duoc 1dp va trinh bay theo ding moi quy dinh ctia timg chuén muye, théng tr huéng din thuc hién chudn muc va Ché 8¢ ké todn
hién hanh.

The Company has applied the Vietnamese Accounting Standards and the relevant implementation guidance issued by the State. The
financial statements have been prepared and presented in full compliance with all requirements of the applicable standards, related
circulars, and the current Accounting Regime.

IV. Cic chinh sach ké toan ap dung (trong trudng hop doanh nghiép hoat dong lién tuc)/ Applied Accounting Policies (in case of
going concern)

1. Nguyén thc chuyén déi Bdo cdo tai chinh lap bing ngoai € sang Pdng Viét Nam (Truomg hop dong tién ghi so ké toén khéc véi Dong
Viét Nam); Anh huémg (néu c6) do viée chuyén déi Béo cdo tai chinh tir ddng ngoai 1é sang Ddng Viét Nam./ Principles for translating
financial statements prepared in a foreign currency into Vietnamese Dong (in cases where the accounting records are maintained in a
currency other than Vietnamese Dong); the impact (if any) arising from the translation of financial statements from a foreign currency
into Vietnamese Dong.

Ap dung 1y gid khi chuyén déi Béo céo tai chinh tuén thi theo ding hudng dAn tai diém a khoan 3 Diéu 6 Théng tu s6 99/2025/TT-BTC
ngay 27/10/2025 cta By truéng B Tai chinh.

The application of exchange rates in the translation of the financial statements complies with the guidance specified in point a. clause 3.
Article 6 of Circular No. 99/2025/TT-BTC dated 27 October 2025 issued by the Ministry of Finance.

2. Céc loai ty gid héi dodi 4p dung trong ké toan/ Types of exchange rates applied in accounting.

- Ty gia hoi dodi lya chon 4p dung khi ké toan chénh léch ty gia phét sinh trong k¥ va ty gid héi dodi khi dénh gi4 lai cac khoan muc tién
té co grﬁc ngoai t&;/ The exchange rate selected for accounting of foreign exchange differences arising during the period and the
exchange rate used for revaluation of monetary items denominated in foreign currencies: VND/ USD

- Ty gia giao dich tinh chéo d6i v6i trudmg hop ngén hang khong cong bb ty gia giao dich cua dong ngoai 18/ The cross exchange rate
applied in cases where the bank does not quote an exchange rate for the foreign currency concerned;

- Gia mua vang cta Ngan hang Nha nuée cong b hay gid mua tham chiéu ciia don vi duge phép kinh doanh ving theo luét dinh dé sir
dung khi dénh gi4 lai vang tién té tai thdi diém két thic ky ké todn./ The gold buying rate announced by the State Bank of Vietnam, or
the reference buying price quoted by an entity legally authorized to trade in gold. used for revaluation of monetary gold at the end of the
accounting ]:_;criod, _ _ ) o _ .

3. Neuyén tic xac dinh 1ai suat thuce té (13i suat higu lyc) ding dé chiét khdu déng tién/ The principles for determining the actual interest
rate ( effective rate ) used to discount cash flows.

- Ciin cfr x4c dinh 18 suft thue 18 (12 14 suét thi trudng hay 1ai sudt ngan hang thuong mai hay 1ai suit 4p dung @61 vi cac khoan doanh
nghiép di vay hoZc cin cit khdc):/ Basis for determining the effective interest rate (whether it is the market interest rate. commercial bank
interest rate. the interest rate applied to the entity’s borrowings, or another basis).

- Ly do lya chon i sudt thyc 8./ Reasons for selecting the effective interest rate.
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4, Nguyeén 1éc ghi nhén c4c khoan tién va cac khoan tuong duong tién/ The principle of posting cash and cash equivalents

- Tién gbm tién mat tai quy va tién giri ngan hang khong ky han/ Cash includes cash on hand and demand deposits at banks.

- Cac khoéan tuong duong tién 12 céc khoan ddu tu ngén han c6 thoi han thu hdi khong qué 3 thang ké tir ngay dau tu, phti hop véi quy
dinh ciia Chuéin muc ké toan Viét Nam sd 24 - Béo cdo luu chuyén tién &/ Cash equivalents are short-term investments with original
maturities of not more than three months from the date of investment, in accordance with Vietnamese Accounting Standard No. 24 -
Statement of Cash Flows.

5. Nguyén tic ké t04n céc khoan déu tu t&i chinh/ Accounting principles for financial investments

a) Chirng khoan kinh doanh/ Trading securities:

Céng ty dang néim gi chitng khodn kinh doanh gom co phiéu chua niém yét trén thi trudmg chimg khoan. Chimg khoén kinh doanh
duoc ghi nhan theo gid goe/ The Company holds trading securities consisting of unlisted shares. Trading securities are recognized at
cost.

b) Cac khoan dau tir nim giir dn ngdy déo han/ Held-to-maturity investments;

Céc khoén diu ta ndm giir dén ngay déo han bao gbm: cic khoén tién giri ngén hang ¢6 k¥ han va cic khodn dau tr ndm gir dén ngay
dao han khéc./ Held-to-maturity investments include term deposits at banks and other held-to-maturity investments.

. Céc khoan ddu tr ndm giit dén ngay déo han duoc xac dinh theo gia goc trur di du phong phai thu khé doi/ Held-to-maturity
investments are measured at cost less allowance for doubtful debts.
¢) Dau tu vao cong ty con; cong ty lién doanh, lién két/ Investments in subsidiaries, joint ventures, associates;
d) Diu tu vio cong cu vbn ciia don vi khac/ Investments in equity instruments of other entities;

d) Cac phuong phép ke toédn dbi v&i céc giao dich khéc lién quan dén dau t tai chinh/ Accounting methods for other transactions related
to financial investments.
- Giao dich hoén ddi cb phiéu/ Share swap transactions;

- Giao dich du tu dudi hinh thirc gép von/ Investments in the form of capital contributions;

- Giao dich duéi hinh thirc mua lai phn vén gop/ Transactions in the form of acquiring additional ownership interests:
- Phuong phéap ké toan doi véi khoan co tire duoc chia bing ¢b phiéu/ Accounting treatment for dividends distributed in the form of
shares.

6. Neuyén tac ke toan ng phai thu

Céc khoan no phai thu duge trinh bay theo gia tri ghi sb trir di cac khoan du phong phai thu kho doi./ Receivables are presented at
carrving amount less allowance for doubtful debts.

Viéc phén loai céc khoan phai thu dugc thue hién theo nguyén thc sau/ The classification of receivables is determined based on the
following principles:
- Phai thu khéch hang phan dnh cac khoan phai thu mang tinh chat thuong mai, phat sinh tir giao dich cé tinh chat mua ban/ Trade
receivables represent amounts due from customers arising from commercial transactions related to sales and purchases.

- Phai thu khac phéan 4nh céc khoan phai thu khéng c6 tinh chét thwong mai, khéng lién quan dén giao dich mua - ban/ Other receivables
represent non-commercial receivables that are not related to sales and purchase transactions.

7. Nguyén tic ghi nhan hang tén kho! Principles for recognizing inventories:

- Nguyén tac ghi nhin hang ton kho/ Principles of inventory recognition;

Hang ton kho dugc xdc dinh trén co s¢ gid thép hon gitra gid obc va gid tri thuén c6 thé thuc hién dugc./ Inventories are measured at the
lower of cost and net realizable value.

- Phuong phép tinh gia tri hang tdn kho/ Inventory valuation method:

Binh quén gia qu;fénr’ Weighted average method

- Phuong phép hach todn hang 1dn kho/ Inventory accounting method:

Tinh gid tri hang xuAt kho theo timg 14n phat sinh/ Cost of inventories issued is determined on a transaction-by-transaction basis

- Phuong phép 1ap du phong giam gia hang tdn kho/ Method for provision for inventory obsolescence.

Du phong giam gid hang tdn kho dugc 13p cho timg mét hang t3n kho ¢6 su suy giam gié tri (gi4 gbc 16n hon gid trj thuén c6 the thue
hién dugc)./ Provision for inventory obsolescence is made for each inventory item with a decline in value (where cost exceeds net
realizable value)

- Tiéu thirc phén b nguyén ligu. vat lidw/ Basis of allocation for raw materials and supplies.

- Chinh sch ké ton lién quan dén hang tbn kho ddi véi nhitmg hop déng c6 rti ro 1én/ Accounting policies for inventories relating to
contracts with significant risks.

8. Neuyén téc ké todn va khdu hao TSCP hiru hinh (bao obm ca cy lau nam cho san phdm dinh ky, sic vét 1am viéc). TSCD vo hinh,
TSCP thué tai chinh. bit dong san d&u tu/ Accounting and depreciation principles for tangible fixed assets (including perennial plants
bearing periodic products and working animals), intangible fixed assets. finance lease assets, and investment properties.




- Nguyveén tic ghi nhdn TSCD/ Principles for recognition of fixed assets

+ Tai san ¢b dinh hiru hinh dugc ghi nhan theo nguyén gid, duge phan dnh trén bdo céo tinh hinh 1ai chinh theo céc chi tiéu nguyén
gid, hao mon liy ké va gid tri con lai/ Property. plant and equipment are recognized at cost and presented in the statement of financial
position at cost, accumu!ated depreciation, and net carrying amount.

+ Viéc ghi nhén Tai san cb dinh hitu hinh va khéu hao ta san ¢b dinh thuc hién theo Chuén muc ké todn Viét Nam sb 03 - Tai san co
dinh hiru hinh va cac quy dinh hién hanh c6 lién quan/ The recognition of preperty. plant and equipment and depreciation is performed
in accordance with Vietnamese Accounting Standard No. 03 —Property. Plant and Equipment and relevant prevailing regulations

+ Tai san ¢b dinh hiru hinh duge khiu hao theo phuong phép dudng thing dya trén thoi gian hitu dung u6c tinh/ Property. plant and
equipment are depreciated using the straight-line method over their estimated useful lives.

- Nguyén tic ghi nhin TSCD vé hinh/ Principles for recognition of Intangible fixed assets

+ Tai san cb dinh v6 hinh dugc ghi nhan theo nguyén gid, dugc phan anh trén bao céo tinh hinh tai chinh theo céc chi tiéu nguyén gia,
hao mon lity ké va gia tri con lai/ Intangible assets are recognized at cost and presented in the statement of financial position at cost,
accumulated amortization, and net carrying amount.

+ Viéc ghi nhan Tai san cé dinh hitu hinh va khéu hao 12 san c6 dinh thuc hién theo Chuén muyc ké toan Viét Nam sb 04 - Tai sin cb
dinh vo hinh va cac quy dinh hién hanh c6 lién quan/ The recognition of intangible assets and amortization is performed in accordance
with Vietnamese Accounting Standard No. 04 — Intangible Assets and relevant prevailing regulations.

+ Tai sén vd hinh cia Céng ty bao gbm phén mém may vi tinh, dirge khiu hao theo phwvong phap dudng thang trong vong 3 nam/ The
Company’s intangible assets comprise computer software, which is amortized using the straight-line method over a period of three years.

- Nguyén tic ghi nhan TSCP thué tai chinh/ Principles for recognition of finance lease assets (leased fixed assets).

- Nguyén thc ghi nhdn bit déng sin dau tu/ Principles for recognizing investment properties.

9. Nguyén tic ké toan tai san sinh hoc/ Accounting principles for biological assets.

- Stic vat nudi cho san pham dinh k¥/ Livestock for periodic products:

- Stic vat nudi 14y san phdm mot 1an/ Livestock for one-time products;

- Cdy trdng theo mia vu hodc lay san phim mot ldn/ Crops harvested seasonally or for a one-time yield.

10. Nguyén tic ké toan cic hop dong hop tac kinh doanh/ Accounting principles for business cooperation contracts.

11. Nguyén tic ké toan chi phi chi phén bd/ Accounting principles for prepaid expenses.

- Chi phi ch phan bé gbm céc chi phi thuc té da phat sinh nhung ¢6 lién quan dén két qua hoat dong san xuat kinh doanh cia nhiéu ky
ké todn. bao gdm: cong cu. cu dung da xuét dung chd phan bd va cic khoan chi phi chor phan bd khac/ Prepaid expenses include actual
costs incurred that relate to the operating results of multiple accounting periods, including tools and supplies issued for use pending
allocation and other prepaid expenses.

+ Cong cu dyung cy: cic cng cu dung cu da dua vao sir dung dugc phén bb vao chi phi theo phuong phép dudng théng theo thdi gian
hitu dung udc tinh, t6i da khéng qua 3 ndm/ Tools and supplies: Tools and supplies put into use are allocated to expenses using the
straight-line method over their estimated useful lives, not exceeding three years.

+ Chi phi chér phin bd khac ghi nhan theo nguyén gia va dugc phin bd theo phuong phap duéng thing trong thoi gian hitu dung/ Other
prepaid expenses are recorded at cost and allocated using the straight-line method over their useful lives.

12. Nguyén tic ké toan phai trd ngudi ban/ Accounting principles for liabilities.

- Phai tra ngudi ban bao gdm cac khoan phai tra mang tinh chét thuong mai phét sinh tir giao dich mua hang hoa. dich vy, tai san va
ngudi ban 1a don vi doc 1p v6i ngudi mua, 2dm ca cac khoan phai tra gifra cong ty me va cdng ty con, c¢ong ty lién doanh, lién két
Trade payables include amounts payable of a commercial nature arising from purchases of goods, services, and assets, where the
suppliers are independent entities from the purchasers, including payables between parent companies and subsidiaries. joint ventures,
and associates.

- Cudi ky thuc hién danh gié lai cdc khoan ng phai tra thoa man dinh nghia cta céc khoan muc tién 1€ ¢ gdc ngoai 1@ theo ty gid mua
ban chuyén khoan trung binh ciia Ngén hing TMCP Ngoai thuong Viét Nam/ At the end of the period, payables that meet the definition
of monetary items denominated in foreign currencies are revalued using the average transfer buying and selling exchange rates of Joint
Stock Commercial Bank for Foreign Trade of Vietnam.

- No phai tra khong ghi nhén thép hon nghia vu phai thanh todn/ Liabilities are not recognized at an amount lower than the obligation to
be settled.

13. Neuyén tic ké todn phai tra ¢b tire, lgi nhuan/ Accounting principles for dividends and profit payable.

- Thoi diém ghi nhan khoan phai tr b tire, lgi nhudn: 1a thoi diém Cong ty khong c6 quyén tir chdi nghia vu chi tré ¢d tirc, loi nhuén
cho cac cb dong. thanh vién g6p von cia Céng ty theo quy dinh cia ohép lut lién quan/ The point at which dividend and profit
distribution peyables are recognized is when the Company no longer has the right to defer the obligation to pay dividends or prefits to
shareholders or capital contributors in accordance with relevant reguianons

- Cong ty tudn thu cac cam két tra cb tirc phat sinh trong k¥ (néu ¢6) va ddm béo thoi gian thanh todn theo quy dinh/ The Company
complies with dividend payment commitments arising during the period (if any) and ensures settlement within the prescribed timeframe.

14. Nguyén tic ghi nhén chi phi phai tra/ Principles for recognition of accrued expenses.



- Chi phi phai tra cia Cong ty bao gbm cac chi phi trich trude khac, 14 céc chi phi thuc té da phat sinh trong k¥ bdo cdo nhung chua chi
1ra do chua c6 di héa don, hd so. tai lidu, duoe ghi nhén vao chi phi san xudt. kinh doanh ciia ky bdo cdo/ Accrued expenses of the
Company include other accrued costs, which are expenses actually incurred during the reporting period but not yet paid due 1o
insufficient invoices, supporting documents, or records. and are recognized in the production and business expenses of the reporting
period.

- DPbi véi bio cao gifra nién dd, Cong ty trich trude chi phi sira chira lon theo k& hoach sira chira 1én trong nam vao bao céo tai chinh
gitta nién d9. Cubi ndm tai chinh, khi hang muc sira chira Ién hoan thanh, Céng ty s& diéu chinh theo chi phi sira chira 1on phit sinh thuc
1&/ For interim financial statements, the Company accrues major repair expenses based on the annual major repair plan. At the end of the
financial year, when major repair items are completed. the Company adjusts the accrued amounts to reflect the actual major repair costs
incurred.

- Viéc trich truéc vao chi phi san xuat, kinh doanh trong k¥ dugc tinh todn mot cich chit ché va c6 co sd/ Accruals of expenses
recognized in production and operating costs during the period are determined on a prudent and well-supported basis.

15. Nguyén tic ghi nhan doanh thu chd phén bé/ Principles for recognition of deferred revenue.

- Céc trudmg hop phét sinh doanh thu chér phan bo/ Cases in which deferred revenue arises;
- Phuong phép phén bé doanh thu ché phén bd/ Method for allocating deferred revenue.

16. Nguyén tic ké todn cac khodn du phong phii trd/ Accounting principles for provisions.

17. Nguyén tic ké todn thué TNDN hoan lai/ Accounting principles for deferred corporate income tax.

18. Nguyén thc ghi nhan vay va ng thué tai chinh/ Principles for for borrowings and finance lease liabilities.

 Gid trj khoan vay va no thué tai chinh dugc ghi nhan trén co s céc phiu thu, chimg tir ngan hang, cac khé udc va cac hop déng vay,
ng thué 1ai chinh/ Borrowings and finance lease liabilities are recognized based on receipts, bank documents, loan agreements. and
finance lease contracts.

- Cic khoan vay, ng thué tai chinh duge theo di theo timg dbi tuong, ky han, nguyén t&/ Borrowings and finance lease liabilities are
monitored by counterparty, maturity, and original currency.

- Cudi k¥ thuc hién danh gia lai cdc khoan vay va ng thué tai chinh bang ngoai té theo quy dinh/ At the end of the period, borrowings
and finance lease liabilities denominated in foreign currencies are revalued in accordance with applicable regulations.

19. Nguyén tic ghi nhén va vén héa cac khoan chi phi di vay/ Principles for recognition and capitalization of borrowing costs.

- Nguyén thc ghi nhan chi phi di vay: chi phi di vay dugc ghi nhan vao chi phi san xuét, kinh doanh trong k¥ khi phét sinh, trir khi duge
vén héa theo quy dinh ctia Chufin myc ké toén Viét Nam s6 16 - Chi phi di vay/ Principles for recognizing borrowing costs: Borrowing
costs are recognized as production and business expenses when incurred. unless capitalized in accordance with Vietnamese Accounting
Standard No. 16 - Borrowing Costs.

20. Nguyén tac ghi nhén tréi phiéu chuyén dbi/ Principles for recognition of convertible bonds.

- Co s& x4c dinh cdu phin ng va céu phin vén cia trdi phiéu chuyén doi/ Basis for determining the debt component and equity
component of convertible bonds.

- Viéc ghi nhan riéng ciu phin ng va cdu phin vén va thoi diém xir Iy cau phin ng va ciu phin vén cua tréi phiéu chuyén doi/
Recognition of the separate debt and equity components and the timing of accounting for the debt and equity components of convertible
bonds.

21. Nguyvén tic ghi nhén vén chu s& hiny/ Principles for recognition of owners” equity:

- Vén gép ciia chit s& hivu ¢6 duge ghi nhén theo sb von thuc gop; Thang du vén dugc ghi nhan theo s6 chénh 1éch gitra gia phét hanh
va ménh gi4 cb phiéu khi phat hanh lan diu, phat hanh bb sung/ Owners® contributed capital is recognized based on the actual
contributed amount. Share premium is recognized as the difference between the issuance price and the par value of shares upon initial
issuance and additional issuances.

- Loi nhudn sau thué chua phan phdi 1a s6 lgi nhuan (14 hodc 18) tir hoat dong cia doanh nghiép sau khi trir chi phi thué TNDN ctia nim
nay va cic khoan didu chinh do 4p dung hdi t do thay déi chinh sach ké todn va didu chinh hdi té do sai sét trong yéu cia cic nam trude
(néu ¢6)/ Retained earnings represent the profit or loss from the Company’s operations after deducting current corporate income tax
expenses and adjustments arising from retrospective application of changes in accounting policies and retrospective correction of
material prior-period errors (if any).

- Loi nhuan sau thué thu nhap doanh nghiép duoc phéan phdi cho cac ¢ dong sau khi da trich Iap cdc quy theo Diéu 1é ciia Cong ty ciing
nhu cac quy dinh cta phép luat va da duge Dai hoi ddng cb dong phé duyét Profit after corporate income tax is distributed to
shareholders after appropriations to funds in accordance with the Company’s Charter and applicable regulations. and as approved by the
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22. Nguyén tdc va phuong phép ghi nhdn doanh thu, thu nhép khéc/ Pri nciples and methods for recognizing revenue and other income:

- Doanh thu ban hang va cung cip dich v/ Revenue from sale of goods and rendering of services

+ Doanh thu bdn hang/ Revenue from sale of goods.




Doanh thu ban hing duoc ghi nhan khi déng thoi thoa man tat ca nam (5) diéu kién sau/ Revenue from sales of goods is recognized
when all five (5) of the following conditions are simultaneously satisfied:

(a) Céng ty da chuyén giao phén I6n ri ro va lgi ich gin lién v6i quyén s hiru san phdm hodc hang héa cho ngudi mua/ The company
has transferred the significant risks and rewards of ownership of the goods to the buyer;

(b) Céng ty khong con ndm gilr quyén quan 1y hang héa nhur ngudi s& hiru hang hoa hoge quyén kiém soét hang héa/ The company no
longer retains managerial rights over the goods as an owner or control over the goods;

(c) Doanh thu dugc xdc dinh tuong ddi chic chin/ Revenue can be measured reliably;

(d) Cong ty sé thu dwoc loi ich kinh té tir giao dich bén hang: va/ The company is likely to receive economic benefits from the sales
transaction; and

(e) Xéac dinh duogc chi phi lién quan dén giao dich ban hang/ The costs associated with the sales transaction can be measured reliably.

+ Doanh thu cung cdp dich vu/ Revenue from rendering of services.
- Doanh thu hoat ddng tai chinh/ Financial income;

Lai tién giri dugc ghi nhén trén co s& dén tich, duge xac dinh trén sb du céc t3i khoan {ién guri va 1ai sudt 4p dung/ Interest income from
bank deposits is recognized on an accrual basis, determined based on the balances of the deposit accounts and the applicable interest
rates.

Lai tir cac khoan dAu tur dugc ghi nhén khi Cong ty ¢ quyén nhan khoan lai/ Interest income from investments is recognized when the
Company has the right to receive the interest.

- Thu nhép khac/ Other income

23. Nguyén tic ké todn céc khoan giam trir doanh thu/ Accounting principles for deductions from revenue.

24, Nguyén tic ké toan gia von hang ban/ Accounting principles for cost of goods sold.

- Cac khoan ghi giam gi4 vn hang ban:

Bao gdm hoan nhép du phong giam gié hang ton kho, giam gid hang mua, chiét khéu thuong mai, hang mua tra lai va céc khoan diéu
chinh lién quan dén gia vén.

- Nguyén tic doanh thu phit hop vai chi phi:

Doanh thu va chi phi dugc ghi nhén theo nguyén tic phi hop, chi phi duge ghi nhén tuong ing voi doanh thu phat sinh trong k.
- Nguyén téc thén trong déi véi chi phi vuet mic binh thuong:

Ciic chi phi vuot mitc binh thudng ciia hing ton kho duge ghi nhan ngay vao chi phi trong k¥ theo nguyén tic thén trong.

- Gia tri hang tdn kho hao hut, mat mat:

Gi4 tri hao hut, mAt mét sau khi trir phin bi thuémg (néu cd) dugc ghi nhén vao gid vbn hang ban hogc chi phi trong ky.

- Nguyén téc ghi nhin du phong giam gid hang ton kho:

Du phong duge trich Idp khi gia tri thuin c6 thé thuc hién duge thép hon gia gde va duge hodn nhép khi nguyén nhan khong con.

- Deductions from cost of goods sold:

Include reversals of inventory obsolescence provisions, purchase discounts, trade discounts, purchase returns, and other adjustments
related to cost of goods sold.

- Matching principle between revenue and expenses:

Revenue and expenses are recognized in accordance with the matching principle. whereby expenses are recognized in the same period as
the related revenue.

- Prudence principle for abnormal inventory costs:

Abnormal costs related to inventories are recognized as expenses in the period in accordance with the prudence principle.

- Inventory shortages and losses:

Inventory shortages and losses, net of any compensation (if any), are recognized in cost of goods sold or expenses in the period.

- Principles for recognizing inventory obsolescence provision:

Provision for inventory obsolescence is recognized when net realizable value is lower than cost and reversed when the reasons for the
provision no longer exist.

25, Nguyén the ké todn chi phi tai chinh/ Accounting principles for finance costs..

- Chi phi tai chinh bao ¢dm chi phi 13 vay va cdc khoan chi phi tai chinh khac phat sinh trong k¥ bdo cdo.

- Chi phi di vay dugc ghi nhén véo chi phi san xuat, kinh doanh trong nam khi phat sinh, trir khi duoc von hoa theo quy dinh cia Chuén
mirc ké toan - Chi phi di vay:

. Khoan 13 chénh 1ach 17 gis do dénk gid lai cdc khodn muc 4 i nhén theo gia tri thufn,
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- Finance costs include interest expenses and other financial expenses incurred during the reporting period.

- Borrowing costs are recognized in production and operating expenses in the period in which they are incurred, except where they are
capitalized in accordance with the applicable accounting standards on borrowing costs.

- xchange losses arising from the revaluation of monetary items denominated in foreign currencies are recognized on a net basis.




26. Nguyén tic ké toan chi phi ban hang. chi phi quan Iy doanh nghiép/ Accounting principles for selling expenses and general and
administrative expenses.

- Puoc ghi nhan day di dua trén céc giao dich phat sinh trong k3/ Recognized in full based on transactions incurred during the period.

27. Nguyén tic ké toan ban, thanh Iy TSCD, bit dong san diu tu/ Accounting principles for sale and disposal of fixed assets and
investment properties.

28. Nguyén téc va phuong phap ghi nhén chi phi thué thu nhdp doanh nghiép hién hanh (bao gbm ca chi phi thué thu nhap doanh nghiép
bd sung theo quy dinh vé thué t6i thidu toan ciu), chi phi thué thu nhap doanh nghiép hodn lai./ Principles and methods for recognition
of current corporate income tax expenses (including additional corporate income tax expenses under the global minimum tax regime)
and deferred corporate income tax expenses.

Chi phi thué thu nhap doanh nghiép hién hanh bao gom chi phi thué TNDN hién hanh theo quy dinh cia Luat thué thu nhép doanh
nghiép va chi phi thué TNDN b sung theo quy dinh vé thué téi thiéu toan céu.

+ Chi phi thué thu nhép doanh ng‘mep hién hanh theo quy dinh ciia Luét thué thu nidp doanh nghiép 12 50 thué thu nhap doanh nghiép
phai ndp tinh trén thu nhap chiu thué trong nam va thué sudt thué thu nhap doanh nghiép hlEl‘l hanh.

+ Chi phi thué thu nhap doanh nghiép b6 sung theo quy dinh vé thué 16i thiéu toan cdu 1a s6 thué thu nhdp doanh nghiép ma doanh
nghiép phai nop bd sung vao NSNN duge xéc dinh theo quy dinh cia phap luat vé thué tdi thidu toan céu.
Chi phi thué thu nhdp doanh nghiép hoan lai duoc xac dinh trén co s& s6 chénh léch tam thai dugc khéu trir, sd chénh 1éch tam thoi chiu
thué va thué suat thué TNDN. Khéng b trir chi phi thué TNDN hién hanh véi chi phi thué TNDN hoén lai.
Current corporate income tax expense includes current corporate income tax expense in accordance with the Corporate Income Tax Law
and additional corporate income tax expense under the global minimum tax regulations.

+ Current corporate income tax expense under the Corporate Income Tax Law is the amount of corporate income tax payable
calculated on taxable income for the year and the applicable corporate income tax rate.

+ Additional corporate income tax expense under the global minimum tax regulations is the amount of corporate income tax payable to
the state budget as determined under the legal provisions on global minimum tax.
Deferred corporate income tax expense is determined based on deductible temporary differences, taxable temporary differences, and the
corporate income tax rate. Current corporate income tax expense is not offset against deferred corporate income tax expense.

29. Céc nguyén tic va phuong phap ké toan khéc/ Other accounting principles and methods.

Bio cdo tai chinh cua doanh nghiép da duoe trinh bay trén co s& tufin thi chuén myc va ché d ké toan doanh nghiép do B& Tai chinh
ban hanh/ The financial statements of the enterprise have been prepared in compliance with the Vietnamese Accounting Standards and
the Accounting System for Enterprises issued by the Ministry of Finance.




V. Thong tin b6 sung cho cac khoin muyc trinh bay trong B:o cio tinh hinh tai chinh,
V. Additional Information for Items Presented in the Statement of Financial Position.

1. Tién va cic khoin twong dwong tién/ Cash and cash equivalents

(Don vi tinh/ Unit: VND)

Chi tiéu/ Item

Cubi ky
Ending balance

A oy
Dau nim
Beginning balance

- Tién mat/ Cash on hand

30 071 061

25153 780

T

- Tien guri ngan hang khong ky han/ Cash and short-term bank deposits

87 912 490 871

72 681 686 245

- Tién dang chuyén/ Money in transit

- Twong duong tién/ Cash equivalents

|Cong/ Total

87 942 561 932

72 706 840 025

- Thuyét minh chi tiét s6 du tién gui khong k¥ han theo tr

- Detailed breakdown of demand deposits by bank. for balances exceeding 10% of lotal demand deposits.

ng ngdn hang chiém tir 10% trén tong sb du cua tién giri khong ky han.

Khoan muc/ Item

Cudi ky
Ending balance

A )
PDau nim
Beginning balance

~Thuyét minh chi tiét v& ngi dung, ky han, s6 dur ctia timg khoan duge phan loai la twon

duong tien).

- Detailed disclosure regarding the nature, maturity,

2. Cic khoan diu tw tai chinh/ Financial investments

a) Chirng khoan kinh doanh/ Held-for-trading securities

g duong tién ctia doanh nghi¢p (chi tiét timg loai chiém tir 10% trén tdng gid tri twong

and balance of cash equivalents, with a breakdown for cach type accounting for 10%

or more of the total value.

Chi ticu/ lItem

Cudi ky/ Ending balance

Diu nim/ Beginning balance

Gia goc
Original cost

Gia tri
hop Iy
Provision

Gia trj
du phong
Fair value

Gia ghe
Original cost

Gia tri
hop ly
Provision

Gia tri
du phong
Fair value

- Thng gid tri ch phiéu (chi tiét timg loai
o phif‘,u chiém tir 10% trén tong gid tri
¢b phiéu trér 1&n)/ Total value of shares
(details of each type of share accounting
for 10% or more of total share value)

- Tong gia trj tréi phiéu (chi tiét timg loai
trai phiéu chiém tir 10% trén tong gid tri
trai phiéu trér 1én)/ Total value of bonds
(details of each type of bond accounting
for 10% or more of total bond value)




- Céc khoan diu tu khace/ Other
investments

1 500 000 000

Cong/ Total

1 500 000 000

- Ly do thay déi véi timg khoan du tu/loai ¢b phiéu, trai phiéu/ Reasons for Changes in Each Investment / Type of Shares and Bonds:

+ Vé 86 lugng/ Quantity
+ Ve gia tri/ Value

- Co s¢r xdc dinh gid tri hop 1y d6i véi chimg khoan kinh doanh/ Basis for Determining the Fair Value of Trading Securities;

b) Péu tu ndm git dén ngay déo han/ Held-to-maturity investmenst

Chi titu/ Item

Cudi ky/ Ending balance

PAu niim/ Beginning balance

Gii gbe
Original cost

Gif tri co thé thu hbi
Recoverable Value

Gia tri
du phong
Provision

Gia goc
Original cost

Gi trj c6 thé thu hoi
Recoverable Value

Gia tri
du phong
Provision

- Ngin han/ Short-term

1 220 000 000 000

1220 000 000 000

1 460 000 000 000

1 460 000 000 000

+ Tién gii ¢6 ky han/ Term deposits

1 220 000 000 000

1 220 000 000 000

1 460 000 000 000

1 460 000 000 000

Trong do chi tiét timg khoan tién giri
¢6 ky han ngin han chiém tir 10% trén
tbng gié tri tién gai 6 ky han ngin han
tro 1én/  Include detailed disclosure for
cach short-term term deposit
representing 10% or more of the total
short-term term deposits

+ Trai phiéu (chi tiét timg khoan dau tu
trai phiéu ngfm han chidm tir 10% trén
tong gid tri khodn diu ur tréi phiéu ngin
han trer 1én)/ Bonds (detailed disclosure
for each short-term bond investment
representing 10% or more of the total
short-term bond investments)

+ Cho vay (chi tiét ttmg khodn cho vay
ngén han chiém tir 10% trén tong gia tri
khoan cho vay ngin han tr& 1&n)/ Loans
{detailed disclosure for each short-term
loan representing 10% or more of the
total short-term loans)

Les da




+ Céc khoan diu tir khac/ Other short-
term investments

- Dai han/ Long Term

+ Tidn giri ¢6 ky han/ Term deposits

Trong do chi tiét 1img khoan tien gri
6 ky han dai han chiém tir 10% trén
tdng gid tri tién giri co ky han dai han trg
lén/ Include detailed disclosure for each
long-term term deposit representing 10%
or more of the total long-term term
deposits

+ Trai phicu (chi tiét timg khoan dau
trdi phiéu dai han chiém tir 10% trén
tong gid trj khoan diu tr trdi phiéu dai
han tr&s 1én)/ Bonds (detailed disclosure
for each long-term bond investment
representing 10% or more of the total
long-term bond investments)

+ Cho vay (chi tiét timg khoan cho vay
dii han chiém tir 10% trén tong gia tri
khoan cho vay dai han tr& 1€n)/ Loans
(detailed disclosure for each long-term
loan representing 10% or mare of the
total long-term loans)

+ Cac khoan dau tu khdc/ Other long-
term investments

Cong/ Total

1 220 000 000 000

1220 000 000 000

1 460 000 000 000

1 460 000 D00 000

- Thuyét minh vé ldi cia cdc khoan déu tr nim gir dén ngay ddo han nhung khong c6 kha ning thu hdi nén doanh nghiép khéng duge ghi nhian doanh thu.

- Explanation of Interest on Investments Held to Maturity That Are Not Expected to Be Collected and Therefore Not Recognized as Revenue,

- Ly do dan dén viée trich 1ap thém hogc hoan nhap du phong tn thit dau tu nim gitr dén ngay ddo han.
- Reasons for Additional Provisioning or Reversal of Impairment Losses for Investments Held to Maturity.

¢) Pau tu gop vin vao don vi khéc (chi tiét timg khoan dAu tur theo 1y 1€ vén nim gilr va ty 1¢ quyén bidu quyét)

Investmenst in equity of other entities




Cudi ky/ Ending balance

Diu nim/ Beginning balance

Chi ti¢u/ Item

Gia goe
Original cost

Gia tri c6 thé thu hoi
Recoverable Value

Gia tri
dy phong
Provision

Gis gbe
Original cost

Gia trj c6 thé thu hbi
Recoverable Value

Gia tri
dy phong
Provision

- Déu tur vao cong ty con/ Investments in
subsidiaries

= e £
- Diu tu vao cong ty lién doanh, lién kév/
Investments in associated companies and
joint ventures 33

- Bau tu vao don vi khae/ Investments in
other entities;

+ Trong d6: Péu tr vao hgp dong BCC
ma doanh nghiép khong 6 quyén dong
kiém sodt nhung duge hudng lgi fch phu
thuge vao lgi nhuin sau thué cua hap
ddng BCC/ Including: Investment in
Business Cooperation Contracts (BCC)
in which the enterprise does not have
joint control but is cntitled to benefits
dependent on the post-tax profit of the
BCC.

Cong/ Total

- Tom tit tinh hinh hoat déng ctia cdc cdng Ly con, cong ty lién doanh, lién két, tinh trang cta céc hop ddng BCC trong ky/ Summary of the activities of the subsidiaries , associated

companies and joint ventures in the period.

- Cde giao dich trong yéu gitra doanh nghigp va cong ty con, lién doanh, lién két va BCC trong ky/ The material transactions between businesses and subsidiaries , joint ventures ,

associated in the period.

- Trudmg hop khdng xdc dinh duge gia tri hop 1y hodc gid trj ¢ thé thu hdi ctia khoan diu tu thi giai trinh 15 Iy do/ If not determine the fair value , the explanation of the reason.

- Cin cir xdce dinh gid tri TSCD v6 hinh nhu quyén s hiru trf tug,... khi dAu tr gop vén viio cong ty con, cong ty lién doanh, cong ty lién két/ Basis for determining the value of
intangible fixed assets (such as intellectual property rights, ete.) contributed as capital to subsidiaries, joint ventures, or associates.



J. Phai thu cua khiach Ilfmgr' Trade receivables

Chi ti¢u/ Item

Cubi ky/ Ending balance

Dau nam/ Beginning balance

Gia tri ghi sb
Book value

Gid tri dy phong
Provision

Gia tri ghi sb
Book value

Gis tri dy phong
Provision

a) Phii thu ciia khach hang ngian han/ Short-term trade receivables

- Chi tiét cdc khoan phai thu cia khich hang chiém tir 10% tré 16n trén tong phai
thu khéch hang/ Details of trade receivables accounting for 10% or more of total
trade receivables

3387954735313

3211438 064 534

+ Cong ty mua ban dién/ EPTC

3 387954 735313

3211438064 534

- Cac khoan phai thu khdch hang khac/ Other trade receivables

1 837 946 535

2215455322

Cigng/ Total

3 389 792 681 848

3213 653 519 856

b) Phai thu cia khich hang dai han/ Long-term trade receivables

- Chi tiét cac khoan phai thu ctia khach hang chiém tir 10% trés [én trén téng phai
thu khich hang/ Details of trade receivables accounting for 10% or more of total
trade receivables

- Céc khoan phai thu khach hang khéc/ Other trade receivables

Cong/ Total

¢) Phii thu ciia khich hing Ia cdc bén lién quan (chi tiét ting ddi twgng)/
Trade receivables from related parties (details by individual counterparty)

provision for doubtful debts.

4. Phai thu khic/ Other receivables

- Ly do diin dén viée trich 1&p thém hodic hodn nhip du phong ng phai thu khé doi/ Reasons for additional provision or reversal of

Chi tiéu/ Item

Cudi ky/ Ending balance

Diu nim/ Beginning balance

Gii tri ghi sd
Book value

Gid trj du phong
Provision

Gia tri ghi sb
Book value

Gia tri dy phong
Provision

a) Ngfm han/ Sort term

- Phai thu v& ¢6 tire va Igi nhudn duge chia/ Receivables from dividends and
distributed profits

- Phai thu ngudi lac dong/ Receivables from employees

- Ky cuge, ky quy/ Deposits and margins

- Cho mugn tai san phi tién t¢/ Loans granted

- Céc khoan chi hg/ Payments made on behalf of others

- Phai thu khac/ Other receivables

201 019 302 281

(188 652 259 178)

209 340 520 157

(188 652 259 178)

Cong/ Total

201 019 302 281

(188 652 259 178)

209 340 520 157

(188 652 259 178)




) Dai han/ Long (erm

- Phai thu vé ¢6 tire va lgi nhudn duge chia/ Receipt of dividend and profit
shared

- Phai thu ngudi lao dong/ Receipt of employees

- Ky cuge, ky quy/ Collateral , collateral

- Cho muon/ Loan

- C4c khoan chi hd/ Payments made on behalf of others

- Phai thu khae/ Other receivables

Cong/ Total

¢) Phai thu tir hgp dong BCC ma doanh nghi¢p dong kiém soat/ Receivables
from Business Cooperation Contracts (BCCs) jointly controlied by the
enterprise

- Doanh nghi¢p phai thuyét minh chi tiét vé ban chit, ndi dung, gia tri, thoi gian tam (mg, thoi gian hoan (ng, thoi gian dy kién thu hdi, thai gian thu hdi bi qua han (néu cd)... Va cic
théng tin khde co lién quan dén cdc khoan tién, tai sin ma doanh nghiép giao cho cde ¢ nhan, bd phin trong doanh nghi¢p mang di dat coc, ky quy ky cuge dudi hinh thire 1 khoan tam
{rg hofic céc khoan phai thu khc chiém tir ]U% trér 1én trén tdng cdc khoan phai thu khée. Tr ufmg hop gitra cic bén ¢b thoa thudn 13 bén nhin tién, tai sin phai tra 13i cho doanh nghiép
thi doanh nghiép phai thuyét minh chi tiét vé 13 sudt, thoi gian tra 1i, hinh thire tra 13i,... Va cAn ciin cir vao ban chit thay vi tén goi cta giao dich d ghi nhn v hach todn cho phi
hgp./ The enterprise must provide detailed disclosures on the nature, content, value, advance date, reimbursement date, expected collection date, and overdue collection period (if any),
as well as other relevant information relating to amounts or assets advanced or assigned to individuals or departments within the enterprise for deposits, margin. or collateral purposes.
classified as advances or other receivables representing 10% or more of total other receivables. Where the counterparty is contractually obligated to pay interest on the amounts or assets
received, the enterprise must disclose the interest rate, payment schedule, payment method. and must account for the transaction based on its substance rather than its name.

- Thuyét minh thong tin vé hgp dong BCC chiém tir 10% tror [én trén t6ng gia i cde hgp ddng BCC ciia doanh nghiép/cd anh huong trong yéu/ Disclosure of information on any BCC
representing 10% or more of the total value of the enterprise’s BCCs, or having a material impact.

+ 86 hidu/Tén ctia hop déng BCC/ Contract number/name of the BCC,

+ Ban chat hoat ddng cia hgp ddng BCC (mé ta ban chit mdi quan hé cia cac bén tham gia, céc diéu khoan, diéu kién cia hop déng BCC, quyén va nghia vy cta doanh nghigp lién
quan dén hgp ddng BCC.,...)/ Nature of the BCC operations (describing the nature of the relationship among the participating parties, terms and conditions of the BCC, and the rights and
obligations of the enterprise under the BCC)

+ Tinh trang va tién do thuc hién cua hgp ddng BCC/ Status and progress of the BCC implementation.

+ Cic thong tin cin thiét khac nhu cén b danh gid lai gid trj tai san ddng kiém sodt duge chia tir hgp ddng BCC (néu ¢d),.../ Other relevant information such as the basis for revaluation
of jointly controlled assets allocated from the BCC (if applicable)




5. Tai san thiéu ché xi 1y (Chi tiét tirng logi tai san thiéu)/ Assets pending resolution

Cuoi ky/ Ending balance PAu niim/ Beginning balance
Chi tiéu/ Item S6 lugng Gii tri S6 luwgng Gi tri
Quantity Value Quantity Value

a) Tién/ Cash;

b) Hang ton kho/ Inventory;

¢) TSCD/ Fixed assets;

d) Tai san khac/ Other assets.
Cing/ Total

Doanh nghiép phai thuyét minh rd thém vé thiri han doanh nghiép sé xée dinh rd duge nguyén nhin cla ting logi tai san thiéu chér xar ly, két qua xir Iy tai san thi¢u chéy xir Iy trén Bao
cdo tinh hinh tai chinh k¥ trude (di duge xir 1y trong ky va chua duge xtr 1y trong ky nay), ly do tai sin thiéu chdr xir Iy da duge phan énh trén Béo cdo tinh hinh tai chinh ky trude nhung
chua duge xir 1y trong ky ndy..../ The enterprise must provide additional disclosure regarding the expected timeframe for determining the causes of each type of pending shortage assct,
the results of handling such pending shortage assets reported in the previous Statement of Financial Position (those already resolved and those not yet resolved during the current
period), and the reasons why pending shortage assets reported in the previous Statement of Financial Position have not yet been scttled in the current period.

6. Ng phii thu khé doi/ Doubtful debts

Cudi ky/ Ending balance Péu nim/ Beginning balance
Chi tiéw/ Ttem Ciiny Gifi trf 6 thé thu hdi|  Déi twgng ng Gé: :" Gid trj c6 thé thu hdi|  DSi twong ng
. gl“_: ne Recoverable amount Debtor i g R v Recoverable amount Debtor
Historical cost Historical cost
- Téng gid trj cac khoan phai thu, cho 189 319 187 139 189319 187 139

vay qué han thanh Lodn hodc chura qua
han nhung kho 6 kha nang thu hdi
(trong d6 chi tiét théi gian qué han va gid
tri céc khodn ng phai thu, cho vay qua
han theo ting ddi tugng néu khoan ng
phai thu theo timg dbi tugng do chiém tir
10% tror 1én trén tdng s6 ng quéa han)/
Total value of overdue receivables and
loans or receivables not yet overdue but
unlikely to be collected (including details
of overdue period nnd value of overdue
receivables and loans by counterparty il
such receivables account for 10% or
more of total overdue debts);




- Kha ning thu hdi ng phai thu qua han/
Recoverability of overdue receivables.

Cong/ Total 189 319 187 139 189 319 187 139

- Thuyét minh vé cic khoan tién phat, phai thu vé 1di tra chdm... phat sinh tir cac khoan ng qud han nhung khong duge ghi nhin doanh thu/ Notes on penalties, receivables from late
payment interest, etc., arising from overdue debts but not recognized as revenue,

7. Hang tdn kho/ Inventories:

Cubi ky/ Ending balance Péhu nim/ Beginning balance
Chi tiéu/ Item Gia ghc/ Historical Dy phong Gia goe Dy phong
cost Provision Historical cost Provision
- Hang mua dang di duomg/ Goods in transit
- Nguyén li¢u, vat liéu/ Raw materials and supplies 896 820 019 913 708 893 897 230
- Cong cu, dung cu/ Tools and instruments 2 480 523 293 553 787 671
- Chi phi san xuat kinh doanh dé& dang/ Work-in-progress 45 467 580 18 337 520
- San pham/ Product .
- Hang héa/ Merchandise
- Hang giri di ban/ Goods sent for sale
- Nguyén ligu, val t tai kho bao thué/ Bonded warehouse materials
Cong/ Total 899 346 010 786 709 466 022 421

- Tiéu thire phin b nguyén ligu, vat li¢u/ Basis of allocation for raw materials and supplies

- Gid tri hang tdn kho (r dong, kém, mét phim chat, lac hju k§ thudt,... Khong co kha nang tiéu thy tai thoi didm cudi ky; Nguyén nhin va huéng xir Iy d6i voi hang tdn kho it dong. kém,
mét phﬁm chit, lac hfu k¥ thudt,.../ Value of obsolete, slow-moving, damaged, or technically outdated inventories that are unsellable at the end of the period; causes and proposed
measures for handling such inventories.

- Gid trj hang tn kho ding d& thé chip, cim cd bao dam cic khoin ng phai tra tai thoi diém cudi ky/ Value of inventories pledged or mortgaged as collateral for liabilities at the end of
the reporting period.

- Ly do din dén viéc trich ap thém hodc hoan nhip dy phong giam gia hang tdn kho!/ Reasons for additional provision or reversal of provision for inventory devaluation.



8. Tai san d& dang dai han/ Long-term work in progress

Chi tiéu/ Item

Cudi ky/ Ending balance

DAu niam/ Beginning balance

Original cost

Gia goe

Recoverable Value

Gia tri c6
thé thu hdi

Gia gbe
Original cost

Gia tricod
thé thu hoi
Recoverable Value

progress

a, Chi phi san xudt, kinh doanh do dang dai han/ Production costs

, long-term work in

Ciong/ Total

b, Xdy dyng co ban d& dang/ Construction in progress

- Mua sim/ Shopping;

TXDCBI Construetion;

6530 362 548

6275973992

- Sira chira, bao dudng dinh ky/ Periodic repair and maintenance.

756 376 066

- Ning cfip cai tao TSCB/ Upgrading and improvement of fixed assets

'I‘_nmg do chi tiét cac khoan chiém ty trong 10% trd 1én/ Among which the details of
items accounting for 10% or more:

+ Hé thong khir khi Nox/ Nox removal system

5982 034 556

5 727 646 000

-CGng/ Total

6 530 362 548

7 032 350 058

9. Ting, giam tai sin ¢6 dinh hiru hinh/ Movements in tangible fixed assets:

Khoin muc/ [tem

Nhi cira, vat Kién
trice
Buildings &
structures

May mbe, thiét bi
Machinery &
equipment

Phuong ti¢n vin
tii, truyén din
Transportation &
transmit
instruments
equipment

Thiét bj, dung cu
quan ly
Instrument & tools
for management

Ciy lau nim cho
san ]Jhi;il'll dinh ky
Perennial plants

TSCD khac
Other fixed assets

’l‘ﬁng cong
Total

Nguyén gia/ Original cost

86 du ddu nim/ Beginning
balance

4 077 585 445 080

15 755 604 703 662

1 221 053 654 239

11979 003 183

929 416 838

21 067 152 223 052

- Mua trong ky/ Purchases
during the period

1399 148 521

2 876 647 190

4275795711

- Dau twr XDCB hoan thanh/
Completed construction in
DIORIESS

- Tang khac/ Other increases

- Chuyén sang bat dong san
diu Transfer Lo investment

properties
- Thanh ly, nhugng ban/
Disposal, sales




- Giam khac/ Other decreases

S dir cudi ky/ Ending balance

4 078 984 593 601

15 755 604 703 662

1221 053 654 239

14 855 650 373

929 416 888

21071428 018 763

Gid tri hao mon luy Kké/
Accumulated depreciation

$6 du diu nam/ Beginning
balance

2777 812 644 186

14 939 886 486 218

1214 009 493 252

9 489 529 374

929 416 888

18 942 127 569 918

- Khéu hao trong ky/
Depreciation for the period

77 296 525 921

145 633 672 679

510 547 490

561 550 495

224 002 296 585

- Tang khac/ Other increases

- Chuyén sang bit dong san
Y . . .
diu/Transfer to investment
properties

- Thanh ly, nhugng bén/
Disposal, sales

- Giiam khac/ Other decreases

S du cuoi ky/ Ending balance

2 855109 170 107

15 085 520 158 897

1 214 520 040 742

10 051 079 869

929 416 883

19 166 129 866 503

Gia trj con lai/ Net book
value

- Tai ngay dau nam/ At the
beginning of the year

1299 772 800 894

815718 217 444

7 044 160 987

2 489 473 809

2125024 653 134

- Tai ngdy cubi ky/ At the end
of the period

1223 875 423 494

670 084 544 765

6 533 613 497

4 804 570 504

1905 298 152 260

- Gia tri con lai cudi ky ctia TSCD hiru hinh ding dé thé chip, cm cb dam bao céc khoan vay/ Net book value at period-end of tangible fixed assets pledged or mortgaged as collateral

for borrowings;

- Thuyét minh vé& c@y lau nam cho san phém dinh ky va ste vt lam vige (néu c6)/ Disclosure on perennial plants bearing periodic products and working animals (it any):

- Thuyét minh chi tiét danh muc céde TSCD hitu hinh dang hign hiru va da thanh Iy/nl

wrong bén/chuyén nhugng trong ky 6 gid tri tir 10% tong gia trj tai san ¢b dinh hiru hinh tro 1én/

Detailed disclosure of the list of existing tangible fixed assets and those disposed of, sold, or transferred during the period, with cach item representing 10% or more of total tangible

fixed assets::

- TSCD cudi ky di khdu hao hét nhung van con st dyng/ Fully depreciated tangible fixed assets still in use at year-end: 11 498 569 334 360 VND;

- Ciic cam két vé vide mua, ban TSCD hiru hinh c6 gid tri 16n trong trong lai/ Commitments to purchase or sell significant tangible fixed assets in the future;

- TSCP cudi kv chir thanh ly/Tangible fixed assets awaiting disposal at year-end;

- Céc thay ddi khic vé TSCD hiru hinh/ bOther changes in tangible fixed assets.




10. Tiing, gidm tai sian ¢6 djnh v hink/ Movements in intangibie fixed assets:

Quytn sir dung

Quyén phit

Bin quyén,

Nhin hi¢u, tén
thuwong mai

Chuwong trinh

Gidy phép va gidy
phép nhugng

TSCD vi hinh

Acquisitions during the
period

hanl fing sang ché hén mé A dng cd
Khoan mue/ Item dat s bing s 1 Trademarks S quytn ‘fh’": ) Tang cgng
* § e Publishing | Copyrights and Computer y Other intangible Total
Land use rights . and trade Licenses and
rights patents Software i assets
names franchises
Nguyén gid/ Cost
S6 du déu niim/ Balance 6 352 090 996 6352 090 996
at the beginning of the
year
“Muatongky/ 99 300 000 99 300 000

- Tao ra tir ndi b doanh
nghiép/ Internally
generated

T A
- Tang do hgp nhat kd
Increases from business
combinations

- Tang khac/ Other
additions

- Thanh ly, nhugng ban/
Disposals and
derecognitions

- Giam khac/ Other
reductions

S6 du cudi ky/ Balance at
the end of the period

6451 390 996

6 451 390 996

Gia trj hao mon luy ke/
Accumulated
Amortisation

S6 du dau nim/ Balance
at the beginning of the
year

4 884 251 473

4 884 251 473




- Khéu hao trong ky/
Amortisation for the
period

185 161 091

185 161 091

j:ﬁng khac/ Olhel: ......
increases

|- Thanh Iy, nhugng ban/
Disposals and
derecognitions

- Giam khac/ Other
reductions

S4 du cudi k3/ Balance at
the end of the period

5069 412 564

5069412 564

Gia tri con lai/ Nel
Book Value (Carrving
Amount)

- Tai ngay dau nam/ At
the beginning of the year

|1 467 839 523

1 467 839 523

- Tai ngdy cudi ky/ At the
end of the period

1381978 432

1 381 978 432

- Thuyét minh chi tiét danh muye céc TSCD v hinh dang hién hiru va da thanh ly/nhugng ban/chuyén
Detailed disclosure of the list of existing intangible fixed

fixed assets:

- Gid tri con lai cudi ky cia TSCD vo hinh ding dé thé chép, cAm ¢6 dam bao khoan vay

borrowings;

- TSCD vé hinh da khéu hao hét nhung van str dung/ Fully amortized intangible

- Thay ddi phuong phap khéu hao/ Changes in amortization method;

- Thuyét minh s 1idu va giai trinh khéc/ Other

numerical disclosures and explanatory notes.

11. Tiing, gidm tii san ¢6 dinh thug tai chinh/ Movements in finance lease fixed asscts

nhuong trong ky co gid tri tir 1€
assets and those disposed of, sold, or transferr

/ Net book value at period-end of intangible fixed assets pl

fixed assets still in use: 4 734 700 087 VND;

)% tong gia tri tai san ¢6 dinh vé hinh tror [en/
ed during the period, with each item representing 10% or more of total intangible

edged or mortgaged as collateral for

Khoan muc/ [tem

Nha cira, vit kién
tric
Buildings and
structures

May méc, thiét bi
Machinery and
equipment

Phuong ti¢n van
o A =
tai, truyén din

Transportation &
transmit
instruments

Thiét bi, dung cuy
quan ly
Instrument & tools
for management

TSCD hiru hinh
khac
Other fixed assets

TSCP vé hinh thué
tai chinh
Finance lease
intangible assets

Tf}ng cong
Total

Nguyén gid/ Cost




86 du ddu nam/ Balance at the
beginning of the year

- Thué tai chinh trong ky/
Finance leases during the
period

- Mua lai TSCD thué tai
chinh/ Purchase ol linance
leased assets

- Tiing khac/ Other additions

- Tra lai TSCD thué tai chinh/
Return of finance leased assels

- Giam khac/ Other reductions

Sb du cubi ky/ Balance at the
end of the period

Gia trj hao mon liiy ké/
Accumulated depreciation

Sé du diu nim/ Balance at the
beginning of the year

- Khéu hao trong ky/
Depreciation for the period

- Mua lai TSCD thué tai
chinh/ Purchase of finance
leased assets

- Ting khéc/ Other increases

- Tra lai TSCP thué tai chinh/
Return of finance leased asscts

- Giam khéc/ Other reductions

$6 du cudi ky/ Balance at the
end of the period

Gia tri con 13i/ Net Book
IV_-.llus: (Carrying Amount)




- Tai ngay dau nam/ At the
beginning of the year

- Tai ngay cudi ky/ At the end
of the period

- Tién thué phét sinh thém duge ghi nhin la chi phi trong nam/ Additional lease payments recognized as expenses during the year;

- Can cir dé xdc dinh tién thué phat sinh thém/ Basis [or determining additional lease payments;

- Piéu khoan gia hgn thué hodc quyén duge mua tai sin/ Lease extension clauses or purchase option rights;

- Thuyét minh chi {iét danh mue cac TSCD thué tai chinh dang hién hitu co gid trj tir 10% tbng gia trj tai san ¢b dinh thué tai chinh tro 1én/ Detailed disclosure of the list of existing
finance lease assets. with each item representing 10% or more of total finance lcase assels.

12. TAi san sinh hgc/ Biological assets

{2.1. Tai san sinh hoe khic, trir siic viit cho sin phﬁm dinh ky dat dén giai dogn truong thanh
12.1. Other biological assets, excluding mature bearer livestock

Cudi ky/ Ending balance PAu nim/ Beginning balance
Chi tiéu/ Item Gii goc Gia trj ¢6 thé thu hoi Gia goce Gid tri c6 the thu hoi
Original cost Recoverable Value Original cost Recoverable Value

1. Stic vat nuoi lay sin pham mat lan/ Livestock raised for one-time production
(e.g., meal animals)

oy ~ n: 1A . z PP x - F f
a) Stc vat nudi ldy san pham mot lin ngin han/ Short-term livestock raised for one-time
production

b) Stic viit nudi liy sin phf\m mot [An dai han/ Long-term livestock raised for one-time
production

2. Cay trong theo mua vy hoic Jay sin phﬁm m{t lin/ Seasonal or single-harvest
crops

a) Cay trong theo mua vu hodc liy san phim mat lAn ngdn han/ Short-term scasonal or
single-harvest crops

b) Cay tréng theo mua vy hodc liy san phim mot lin dai han/ Long-term seasonal or
single-harvest crops

3. Stic vit cho sén phiam dinh ky chua dat dén giai doan trudng thinh/ Immature
bearer livestock producing periodic products

- Miéu ta v& cic loai tai san sinh hoc cé gid tri chiém tir 10% tong gid trj tai san sinh hoe trd lén: tinh chét, dic diém cia timg loai tai san sinh hoc, chinh sach ké todn dp dung cho timg
Joai tai san sinh hoe do,.../ Description of biological assets representing 10% or more of total biological assets: the nature, characteristics of each type, and the accounting policies
applied,...;

- Phuong phap phén b chi phi cham séc, nudi trong trong ky d&i voi cac tai san sinh hoe me, tai san sinh hoe mai tao ra, san pham nong nghi¢p.../ Method of allocating cultivation or
breeding costs during the period for parent biological assets, newly created biological assets, and agricultural products...;

Py AN




13. Ting, giam bét dfng san dau tu/ Movements in investment property

Khoan muyc/ Item

S6 dhu nim
Beginning balance

Tiang trong ky
Additions during the
period

Giam trong ky
Decreases during the
period

S6 cubi ky
Ending balance

A) BDS diu tu cho thué/Investment properties held for rental

Nguyén gii/ Cost

- Quyen sir dung dat/ Land use rights

- Nhd/ Buildings

“Nha va quyén sir dung dit/ Buildings and land use rights

- Co s& ha tang/ Infrastructure

Gid tri hao mon lay ké/ Accumulated depreciation

-—-Quyén sir dung dat/ Land use rights

- Nhi/ Buildings

- Nha va quyen st dung dAv Buildings and land use rights

- Co sor ha tang/ Infrastructure

Gia trj con lai/ Nef book value

- Quyén sir dung dat/ Land use rights

- Nha/ Buildings

- Nha va quyén sir dung d4t/ Buildings and land use rights

- Co 50 ha tang/ Inlrastructure

ii) BDSDT nim giir chir ting gia/ IP held for capital appreciation

Nguyén gia/ Cost

- Quyén sur dung déV Land use rights

- Nhd/ Buildings

- Nhava quyf‘:u str dung dat/ Buildings and land use rights

- Co s0 ha tang/ Infrastructure

Tén that do suy giam gia tri/ Impairment losses

- Quyen str dung dét/ Land use rights

- Nha/ Buildings

- Nha va quyén sir dung dit/ Buildings and land use rights

- Co s& ha ting/ Infrastructure

Gia trj con 1ai/ Net ook value

- Quyén sir dung dit/ Land use rights




- Nha/ Buildings

- Nha va quyén sir dung dat/ Buildings and land use rights

- Cor s ha tang/ Infrastructure

- Gid tri con lai cudi ky ctia BDSDT diing dé thé chip, cAm ¢b dam bao khoan vay/ Net book value at period-end of investment properties pledged or mortgaged as collateral for

borrowings:

- Nguyén gia BDSDT di khiu hao hét nhung viin cho thué hoiic nim giit chir tang gia/ Original cost of fully depreciated investment properties still held for rental or capital appreciation:

- Thuyét minh chi ti¢t danh muc cdc BDSDT dang hi¢n hiru va di thanh Iy/nhirgng bén trong ky c6 gid trj chiém tir 10% tdng gia trj BRSDT trdr [én/ Detailed disclosure of the list of
existing and disposed/rold/transferred investment properties during the period, each representing 10% or more of total investment properties;

- Thuyét minh s lién va giai trinh khde/ Other numerical disclosures and explanatory notes.

14. Chi phi ch& phin b/ Prepaid expenses

Khoan myc/ ltem

Cubi ky/ Ending
balance

Dau niam/ Beginning
balance

a) Ngin han (chi tié: theo timg noi dung chi)/ Short-term (detailed by expense category)

1 619 027 943

989 043 025

Thué co s¢ ha tang/ Infrastructure leasing expenses

Mua bao hiém va cac loai 1¢ phi/ Insurance premiums and fees 81744 939 172 729 038
CT khic/ Other costs 1 503 365 273 749 753 418
Cong cy, dung cy xuit ding/ Tools and equipment issued for use 33917 731 66 560 569

CF di vay, phét hanh trai phiéu/ Borrowing and bond issuance costs

CF tiép nhan ludi dién néng thdn/ Rural power grid acquisition costs

b) Dai han (chi tiét theo tirng ndi dung chi)/ Long-term (detailed by expense category)

3612963 092

4040412 990

CF khéc/ Other costs

1 080 035 472

1 446 673 605

CF tiép nhan ludi dién ndng thdn/ Rural power grid acquisition costs

CF di vay, phat hanh trdi phiéu/ Borrowing and bond issuance costs

Cong cu, dung cu xuiit diing/ Tools and equipment issued for use

2524 090 983

2585184610

Mua bio hiém va céc loai 1& phi/ Insurance premiums and fees

8 836 637

8 554 775

Thué co s ha tdng/ Infrastructure leasing expenses

Cong/ Total

5231991 035

5029 456 015

15. Thi siin khiac/ Other assets

Khoan muc/ Item

Cubi ky
Ending balance

A -
bPau nim
Beginning balance

a) Ngin han (chi Liét theo ting khoan muc)/ Short-term (detailed by item)

b) Dai han (chi tiét theo timg khoan muc)/ Long-term (detailed by item)

Cong/ Total




16. Vay va ng thué tai chinh/ Loans and finance lease liabilities

Trong ky/ During the period
Giam
Decreases

Pau nim
Beginning balance
B

Cudi ky

Khodn myc/ Jtem Ending balance

Tang
Increases

a) Vay ngan han (thuyét minh chi tiét
theo d6i twang néu c6 s6 du chiém tir
10% trér 1én trén tong sb du cac khoin
vay ngén han)/ Short-term borrowings
(detailed disclosure by counterparty for
any loan balance representing 10% or
more of total short-term borrowings)
Trong d6 chi tit theo ddi tugng néu cd
sé dur chiém tir 10% trd 1én trén tong so
dur cac khoan vay ngén han/ Include
detailed disclosure by counterparty for
any loan balance representing 10% or
more of total short-term borrowings

b) Vay dai han (twong tur ngén han)/
Long-term borrowings (similar detailed
disclosure as for short-term borrowings)

Trong d6 chi tiét theo doi tugng neu o
sé du chiém tir 10% tré 1én trén tong so
du cac khoan vay dai han/ Include
detailed disclosure by counterparty for
any loan balance representing 10% or
more of total long-term borrowings

[« R

¢) Céc khodn vay tir cac bén lién quan/
Borrowings from related parties
Cong/ Total

d) Cac khoan no thué tai chinh (thuyét minh chi tiét theo ddi tugng néu o6 sb dur chiém tir 10% trd 16n trén tong s du cac khodn

no thué tai chinh) .
Details of finance lease liabilities by counterparty with outstanding balances exceeding 10% of the total finance lease liabilities

are as follows

Quy niy ndm trudc
Prior Year Quarter A

Quy nay nim nay
Current Quarter

Théri han/ Term

Téng khoan
thanh todn tién
thué tai chinh
Total finance
lease payments

Tra tién Iai
thu@
Payment of
lease interest

Tra ng goc
Repayment of
lease principal

Tong khoan
thanh toan tién
thué tai chinh
Total finance
lease payments

Tra tién 13i
thué
Payment of
lease interest

Tra ng gbe
Repayment of
jease principal

Tir 1 ndm tr¢ xuong/ Not
later than 1 year

Trén 1 nidm dén 5 nam/ Later
than 1 year and not later than
3 vears

Trén 3 nam/ Later than 5

years

lién quan/ Finance lease
liabilities from related parties

N@ thue 1a1 chinn L cac oen |

Cong/ Total




d) S6 vay va ng thué tai chinh qué han chua thanh toén (thuyét minh chi tiét theo dbi tugng néu c6 56 dur chiém tir 10% tr& 1én

trén téng sb dir céc khoan vay va ng thué tai chinh quéa han chua thanh todn)

Details of overdue loans and finance lease liabilities by counterparty with outstanding

overdue loans and finance lease liabilities are as follows

balances exceeding 10% of the total

Cubi ky/ Ending balance

Piu nim/ Beginning balance

Khoin muc/ Item

Gac/ Principal Lai/ Interest

Géc/ Principal

Lai/ Interest

- Vay/ Borrowings

- No thué tai chinh/ Finance lease
liabilities

- Ly do qué han chwa thanh toan/
Reasons for overdue payments

Cong/ Total

¢) Vay va no thué tai chinh tir céc bén li2n quan da qué han nhung chua thanh toén

Overdue loans and finance lease liabilities to related parties that remain outstanding at the reporting date are as follows

Cuéi ky/ Ending balance

Piu nim/ Beginning balance

Khoin muc/ Item

Gbe/ Principal Lai/ Interest

Gée/ Principal

Lai/ Interest

- Vay/ Borrowings

- No thué tai chinh/ Finance lease
liabilities

- Ly do qué han chua thanh todn/
Reasons for overdue payments

Cong/ Total

17. Phai tra ngwdi bin/ Trade payables

Khoan muc/ Item

Cubi ky
Ending balance

Péu nim
Beginning balance

2) Phai tra ngudi ban ngan han/ Short-term trade payables

Chi tit cho timg déi tuong chiém tir 10% trd lén trén tong s0 phai tra/ Details of
individual payables accounting for 10% or more of total payables

588 735 927 021

776 149 220 466

+ Tap Poan Cong nghiép than khoang san Viét Nam/ Vietnam National Coal and
Mineral Industries holding Corpration.

369 386 591 848

401 750572 274

+ Tong Cong ty Dong Bac/ Dong Bac Corporation.

219349335173

374 398 648 192

_Phai tra cho cac dbi tuong khac/ Payables to other parties

331584315392

436 572 755 650

Céng/ Total

920 320 242 413

1212721976 116

b) Phai tra ngudi ban dai han/ Long-term trade payables

~Chi tiét cho timg dbi tugng chiém tir 10% tré 1én trén 8ng sb phai trd/ Details of
individual payables accounting for 10% or more of total payables

_Phai tra cho céc dbi tuong khac/ Payables to other parties

Céng/ Total

¢) S6 ng qué han chua thanh toén/ Overdue payables

Chi 6%t cho timg d61 tugng chiem ti 10% trd 1én trén tong 56 qué han/ etails of
overdue payables accounting for 10% or more of total overdue balance

+ Tép doan dién khi Thugng Hai - SEC

~Cac dbi tuong khac/ Other overdue payables

Cong/ Total

d) Phai tra ngudi béan 12 céc bén lién quan/ Trade payables to related parties

18. Phai tra vé cé tirc, i nhuan/ Dividends and profiis payabie

Khoan muc/ Item

|
l

Cubi ky
Ending balance

Péu nim
Beginning balance

_Phai tra vé co tirc, lgi nhuéin/ Dividends and profit payable

|

4082 309 993

3 406 540 843




- Thuyét minh vé thdi han tr cb tic hodc lgi nhudn bang tién, tai san phi tién 1€ cho cdc ¢b tirc, chu s hity,...;
- Disclosure of dividend and profit distribution schedule

- Céc khoan ¢ tic. lgi nhudn da cam két tra nhung qué thi han ma doanh nghi¢p chua thanh toén cho cb déng, chi sé hitu...
- Details of overdue dividend and profit distribution obligations to shareholders and owners are as follows...

19. Thué va cic khoan phai ndp nha nuéc/ Taxes and payables to the State budget consist of the following

Khoan muc/ Item

Piu nim
Beginning balance

S6 phai njp
trong nim
Payable during the
year

$6 da thue nop/ khiu
trir trong ndm
Paid during the year

Cubi ky
Beginning balance

A) Phai ndp (chi tiét theo timg loai
thué)/ Payables (detailed by type of
tax)

- Ngan han/ Short-term

+ Thué gia tri gia ting phéi ndp/ VAT
Payable

492 682 925 575

492 682 925 575

+ Thué tiéu thu dic biét/ Special
Consumption Tax

+ Thué xuét, nhap khaw/ Import-Export
Duties

+ Thué thu nhip doanh nghiép/
Corporate Income Tax

163 349 880 195

131205 413 293

210 000 000 000

84 555293 488

+ Thué thu nhp c4 nhan/ Personal
Income Tax

4892715478

4 892715 478

+ Thué tai nguyén/ Resource Tax

+ Thué nha dét, tién thué dat/ Land Tax
and Land Lease Fees

3416061 222

3416 061 222

+ Thué bao vé mdi truémg va cac loai
thué khac/ Environmental Protection Tax
and Other Taxes

+ Phi, 18 phi va c4c khoan phai ndp khéc/
Fees, Charges. and Other Obligations

- Dai han/ Long-term

+ Thué gié tri gia ting phai nop/ VAT
Payable

+ Thué tiéu thu dic biét/ Special
Consumption Tax

+ Thué xuét, nhap khaw/ Import—Export
Duties

+ Thué thu nhép doanh nghiép/
Corporate Income Tax

+ Thué thu nhap ¢4 nhéan/ Personal
Income Tax

+ Thué tai nguyén/ Resource Tax

+ Thué nha dat, tién thué dat/ Land Tax
and Land Lease Fees

+ Thué bao vé mdi trudng vé cic 1oai
thué khéac/ Environmental Protection Tax
and Other Taxes

+ Phi. 1¢ phi va céc khoan phai ndp khéc/
Fees, Charges. and Other Obligations

Céng/ Total

163 349 880 195

632 197 115 568

710991 702 275

84 555293 488




B) Phai thu (chi tiét theo timg loai
thué)/ Receivables (detailed by type of
tax)

- Ngéan har/ Short-term

+ Thué TTDB cua hang nhép khaw/
Special Consumption Tax on Imported
Goods

+ Thué gié tri gia ting phéi ndp/ VAT
Payable

23 694 468 060

23 694 468 060

+ Thué tiéu thu dac biét/ Special
Consumption Tax

+Thué xuat, nhép khau/ Import—Export
Duties

+ Thué thu nhap doanh nghiép/
Corporate Income Tax

+ Thué thu nhap ¢4 nhin/ Personal
Income Tax

5426 811

227 653 246

+ Thué tai nguyén/ Resource Tax

+ Thué nha d4t, tién thué dat/ Land Tax
and Land Lease Fees

5124 091 827

5124 091 827

+ Thué bao vé mdi trudmg va céc loai
thué khac/ Environmental Protection Tax
and Other Taxes

+ Phi, 1¢ phi va cac khoéan phai ngp khac/
Fees, Charges. and Other Obligations

- Dai han/ Long-term

Cong/ Total

29 040 786 322

5124 091 827

5426 811

23922 121 306

Trudng hop doanh nghiép thudc doi tugng 4p dung ndp thué thu nhip doanh nghiép bd sung theo quy dinh vé thué tdi thidu toan
cau thi phai thu}’él minh vé tiéu thirc hodc can ci ghi nhin sb thué thu nhap doanh nghiép phéi ndp bb sung trong nam bao cao
cling nhu sé diéu chinh nghfa vu thué do ¢6 su chénh léch gitra nam ké khai thué va nam ghi nhén chi phi thué thu nhip doanh
nghiép bé sung theo quy dinh vé thué tdi thiéu toan cdu,....
In the event that the enterprise is subject to the additional corporate income tax payment under the Global Minimum Tax
regulations, it is mandatory to disclose the criteria or basis for recognizing the additional corporate income tax payable in the
reporting year, as well as the amount of tax obligation adjustments due to discrepancies between the tax filing year and the year

in which the additional corporate income tax expense is recognized

20. Chi phi phai tra/ Payable expenses

Khoin mue/ Item

Cudi ky
Ending balance

Pau nim
Beginning balance

a) Ngin han (chi tiét theo timg néi dung chi)/ Short-term (detailed by each content item)

310 663 903 246

4 526 825127

b) Dai han (chi tiét theo timg ndi dung chi)/ Long-term (detailed by each content item)

Cong/ Total

310 663 203 246

4 526 825 127

21. Phai tra khdc/ Other payables

Khoan muc/ Item

Cudi ky
Ending balance

by
Pau nim
Beginning balance

2) Nein han/ Short - term

- Tai san thira cho giai quyét/ Surplus assets pending resolution

- Kinh phi ¢6ng doan/ Trade union funds payable

589 675 092

196 343 479

- Bao hiém x2 hoi/ Social insurance payable

- Bao hiém y 1&/ Health insurance payable

- Bao hiém that nghiép/ Unemployment insurance payable




- Nhin ky qu¥. ky cugc ngén han/ Short-term deposits and collaterals received 5360414 026 5229309472
- Chc khoan phaéi trd, phai ndp khéc/ Other payables and obligations 92 885 949 989 79 000 296 429
Ciong/ Total 98 836 039 107 84 426 149 380
b) Dai han (chi tiét tiing khoan muc)/ Long-term (detailed by item)

- Nhin ky qu¥, k¥ cuge dai han/ Long-term deposits and collaterals received 35125 941 600 35125 941 600

- Céc khoan phai tra, phai ndp khac/ Other long-term payables and obligations
Cong/ Total 35125 941 600 35125941 600
¢) S6 no qué han chua thanh toan (chi tiét timg khoan muc, 1y do chua thanh todn ng qua
han)/ Overdue payables (detailed by item, with reasons for non-payment)

22. Doanh thu cho phin bo/ Unearned revenue

Khoan muc/ Item Cubi ky Diu nim
’ Ending balance Beginning balance
a) Ngin han/ Short - term
b) Dai han/ Long-term
¢) Kha nang khong thuc hién dugc hop dong véi khach hang (chi tiét timg khoan muc,
Iv do khéng cé kha ning thuc hién)/ Potential inability to fulfill customer contracts
(detailed by item, with reasons for non-fulfillment)
Cong/ Total
23. Trai phiéu phat hanh/ Issued bonds
23.1. Tréi phiéu thudng (chi tiét theo timg loai)/ Straight bonds
Cudi kv Piu pim
Khoa t ”
koRnmye Iem Ending balance Beginning balance

a) Trai phiéu phét hanh/ Bonds issued

- Loai phat hanh theo ménh gid/ Bond face value

- Loai phat hanh c6 chiét khau/ Bond discount

- Loai phat hanh ¢6 phu trdi/ Additional bond

Cong/ Total

b) "I"huyéi minh chi tiét vé trai phiéu cac bén lién quan ndm giir (theo timg loai tréi
phiéu)/ Detailed disclosures on bonds held by related parties (by bond type)
Cong/ Total

¢) Chi phi phét hanh trdi phiéu/ Bond issuance costs

Cong/ Total

23.2 . Tréi phiéu chuyén déi:/ Convertible bonds :

a) Trai phiéu chuyén d6i tai thari diém déu ky/ Convertible bonds at the beginning of the period:

- Thoi diém phat hanh, k¥ han gdc va ky han con lai timg loai tréi phiéu chuyén doi/ Date of issuance, original maturity, and remaining
term of each type of convertible bond.

- 84 lueme, ménh gia, 131 suft timg loai trél nhiéu chuyén d6/ Quantity, par value, and interest rate of each type of convertible bond.

- Ty 1é chuyén dbi thanh cb phiéu timg logi trai phiéu chuyén déi/ Conversion ratio to shares for each type of convertible bond.

- Lai suét chiét khéu dung dé xac dinh gi tri phin ng gdc cta timg loai trai phiéu chuyén déi/ Discount rate used to determine the liability
component of each type of convertible bond.

- Gi4 tri phin ng gbc va phan quyén chon cd phiéu cia timg loai trdi phiéu chuyén déi/ Value of the debt component and the equity
conversion option component of each type of convertible bond.

b) Tréi phiéu chuyén ddi phat hanh thém trong k/ Convertible bonds issued during the period:

- Thoi diém phat hanh, ki han gc timg logi tréi phiéu chuyén i/ Date of issuance and original maturity of each type of convertible bond.

- S0 luong, ménh gia. 1ai sudt mg loai réai phiéu chuyén dbi/ Quantity, par value, and interest rate of each 1ype of convertible bond.
- T 1& chuyén ddi thanh cb phiéu timg loai trdi phiéu chuyén ddi/ Conversion ratio to shares for each type of convertible bend.

- Lai sufit chiét khéu dimg dé xéc dinh gid trj phin ng gbc cilia timg loai tréi phiéu chuyén dbi/ Discount rate used to determine the liability
component of each type of convertible bond.
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- Gia tri phin ng gbc va phén quyén chon b phiéu cia timg loai trai phiéu chuyén déi/ Value of the debt component and the equity
conversion option component of each type of convertible bond.

c) Trai phiéu chuyén dbi duge chuyén thanh cb phiéu trong ky/ Convertible bonds converted into shares during the period:

- S6 luong timg loai trai phiéu da chuyén déi thanh cé phiéu trong kj/ Number of convertible bonds converted into shares during the
period by type.

- 86 lugng cb phiéu phét hanh thém trong ky dé chuyén déi trdi phiéu/ Number of new shares issued during the period for bond
conversion.

- Gid tri phin ng gdc cua tréi phiéu chuyén dbi duge ghi ting vén cha sé hirw/ Value of the liability component of convertible bonds
transferred to equity.

d) Trai phiéu chuyén déi da dao han khéng dugc chuyén thanh c6 phicu trong ky/ Convertible bonds matured but not converted during the
period:

- 8 lugng timg loai tréi phiéu da d4o han khong chuyén déi thanh ¢ phiéu trong ky/ Number of matured convertible bonds not converted
into shares during the period by type.

- Gié tri phin ng gbe cua trai phiéu chuyén déi duge hoan tra cho nha déu tu/ Value of the liability component of convertible bonds repaid
to investors.

d) Trai phiéu chuyén déi tai thasi diém cudi k¥/Convertible bonds at the end of the period:

- Ky han gbc va k¥ han con lai timg loai trai phiéu chuyén déi/ Original maturity and remaining term of each type of convertible bond.
- 86 luong, ménh gid, 1ai suAt timg loai trii phiéu chuyén doi/ Quantity, par value, and interest rate of each type of convertible bond.

- T¥ 18 chuyén déi thanh 6 phiéu timg loai tréi phiéu chuyén déi/ Conversion rate of each class of shares of convertible bonds ;

- Lii suét chiét khiu dung dé xé4c dinh gié tri phan ng gbc cia timg loai trai phiéu chuyén dbi/ Discount rate used to determine the liability
component of each type of convertible bond:

- Gié trj phan ng gbc va phan quyén chon cb phiéu cta timg loai tréi phicu chuyén dbi/ Value of the debt component and the equity
conversion option component of each type of convertible bond.

¢) Thuyét minh chi tiét v& wrai phiéu chuyén déi céc bén lién quan ném gilt (ndi dung thuyét minh twong tu céc myc a, b, ¢, d, d néu trén)/
Detailed disclosure of convertible bonds held by related parties (with the same disclosure content as items a. b, c. d, and d above).

24. Cb phiéu wu dai phén loai Ia ng phai tra/ Preferred shares classified as liabilities
- Ménh gi4/ Par value / Face value;

- D6i tugng dugc phat hanh (ban lanh dao, can by, nhan vién, dbi tuong khéc)/ Eligible recipients of issuance (management, officers,
employees, or other parties);

- Didu khoén biit buc mua lai hoac bén phat hanh phai tra ¢ titc & mét mirc ¢ dinh ma khdng phu thuge vao két qua kinh doanh ciia bén
phat hanh (Thoi gian, gid mua lai, céc didu khoan co ban khac trong hop ddng phit hanh)/ Mandatory redemption terms or provisions
requiring the issuer to pay dividends at a fixed rate regardless of the issuer’s business performance (including redemption period.
redemption price, and other key terms under the issuance agreement):

- Gia tri da mua lai trong k¥/ Value repurchased during the period:

- Céc thuyét minh khéc/ Other relevant disclosures.

25. Dir phong phai tra/ Provisions for liabilities

S0 du phong ting

S6 du phong giam

Khoin muc/ Ite Piunim trong nam trong nim Cubi ky
i " Beginning balance | Additions during the | Decreases during the Ending balance
year year

a) Ngin han/ Short -term

- Du phong bao hanh san phdm hang
héa/ Provision for product warranties
goods

- Du phong béo hanh cong trinh xdy
dung/ Provision for warranty
constructions

- Dy phong téi co cau doanh nghiép/
Provision for restructuring

- Du phong phai tra khéc/ Provision for
other liabilities




Cong/ Total

b ) Dai han/ Long-term

- Du phong bao hanh san phim hang
héa/ Provision for product warranties
goods

- Du phong bao hanh céng trinh xéy
dung Provision for warranty
constructions

- Du phong tai co ciu doanh nghiép/
Provision for restructuring

- Du phong phai tra khéc/ Provision for
other liabilities

Cong/ Total

- Doanh nghiép phai thuyét minh théng tin v& nghia vu phap 1y hoiic nghia vu lién déi, ¢in cir udc tinh gia tri (néu c6).... ciia nghia vu
hoan nguyén méi truomg, thu don, khoi phuc, hoan tra mat bang

- Thuyél minh chi tiét v& I("‘mg chi phi uéc tinh ma doanh nghiép phai chi ra dé trg C':ip thoi viéc cho ngudi lao ddng theo quy dinh cia
phép luat vé lao dong/ The entity shall disclose information on legal or constructive obligations, including the basis for estimating the
amount (if any).... related to environmental restoration, dismantling, rehabilitation, and site reinstatement obligations. - Detailed
disclosure of the total estimated costs that the entity is required to incur for severance benefits pavable to employees in accordance with
labor laws.

26. Tai sin thué thu nhap hodn lai va thué thu nhép hoin lai phai tra/ Deferred tax assets and deferred tax liabilities
a) Tai san thué thu nhép hodn lai/ Deferred tax assets

Cudi ky Diu nam

Khoéin myc/ Item Ending balance Beginning balance

- Thué sudt thué TNDN sir dung dé xac dinh gia tri tai san thué thu nhap hoan lai/
Corporate income lax rate used to determine the value of deferred income tax assets

- Tai san thué thu nhap hodn lai lién quan dén khoan chénh léch tam thoi duoc khau trir/
Deferred income tax assets related to deductible temporary differences

- Tai san thué thu nhap hoan lai lién quan dén khoan 13 tinh thué chura sir dung/ Deferred
income tax assets related to unused tax losses

- Tai san thué thu nhap hoan lai lién quan dén khoan wu dai tinh thué chua sir dung/
Deferred income tax assets related to unused tax credits

- S6 bt trir v&i thué thu nhap hoan lai phai tra/ Offset amount with deferred income tax
liabilities

Tai san thué thu nhap hodn lai/ Deferred income tax assets

b) Thué thu nhap hoan lai phai tra/ Deferred tax liabilities

Cuoi ki Piu sidm

Khodn oyt Ttem Ending balance Beginning balance

- Thué suat thué TNDN sur dung dé x4c dinh gid tri thué thu nhép hoan lai phai trd/
Corporate income tax rate used to determine the value of deferred income tax liabilities

- Thué thu nhép hodn lai phai tra phét sinh tir cic khoan chénh léch tam thoi chiu thug/
Deferred income tax liabilities arising from taxable temporary differences

- S bil trir vai tai san thué thu nhép hodn lai/ Offset amount with deferred income tax
assets

Céng/ Total
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27. Vbn chii s& hitu/ Equity

a) Bang ddi chiéu bién ding cia vbn chit s& hitu/ Statement of Changes in Equity

C#c khoin myc thuje vén chi s& hiru/ Equity components

Viin gop cia chi sir

Quyén chgn
x i
chuyén doi

Ch phiéu

Vén khic ciia chi S
mua lai cia

Chénh I§ch
danh gid lai

Chénh Ich 3
gid héi dosi

Lgi nhufin sau thué

Quj diu tr phit

Cic quy khic

Khodn muyc/ ltem hitu Thing dir vin trai phiéu ru tai si : Iy . M
; : hing B B i chinh minh S Exchange chira phén phii trién thuge vin chil Cong
Owner's Share premium | Convertible | Other owner's | .. - Assets ¢ Undistributed Development and s& hiru Total
contributed capital bond equity equity Y| revatuation rate ndistributes investment fund | Other funds
shares differences
component surplus
A 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
S8 dw dhu nam trud tl
S0 dw dau nam truGe/ ASthe | 59 099 000 000 230 890 628 441 24 898 190 553 179175 106 768 120 217 443 067 5055 181 368 829
opening previous year
- Tang vén trong nam trudc/
P : 6638 76l 419

Additions of the previous year T GEIRIEHALS
- LAi trong ndm trude/ Profits T TR
of the previous year o VOsyIRT AT
- Ting khic/ Other additions
- Giam vén trong ndm trudn/
Reduced capital in the previous
year
- Phan phoi lgi nhudn/ Profit

Phekesphiod I b Bl 161 362 353 875 161 362 353 875
Distribution
- Giam khac/ Other reduces 6638761419 6638761419
S6 dur dhu ndim nay/ Opening 4 500 000 000 000 230 890 618 441 31 536 951972 1 053 716 586 205 113 573 681 648 5929 712 848 266
- Tang von trong nim nay/ 2975947 190 2975947 190
Additions of the year
- Lai { Profits of
thﬁl trong niim nay/ Profits of 524 045331 592 524 045 331 592

e year
- Tang khac/ Other additions
- Giam von trong ndm nay/
Deduction of the year
T T T :

llha.n pl‘_jm loi nhuén/ Profit 544 579 910 058 544 579910 058
Distribution
- Giam khéc/ Other reduces 2975947 190 2975 947 190
$6 dw cudi nim nay/ Closing 4 500 DOD 000 000 230 890 628 441 34 512 899 162 1033 182 007 739 110 602 734 458 5909 188 269 8OO
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b) Chi tiét von gop ciia chi s& hiru/ Details of share capital

Khoan myc/ Item

Cubdi ky
Ending balance

Piiu niim
Beginning balance

- Vén gop clia cong Ly mg (néu la cong ty con)/ Capital contributed by the
parent company (if the entity is a subsidiary)

- Vén gop cia cie dbi tiremg khic/ Capital contributed by other parties

4 500 000 000 000

4 500 000 000 DOO

Cing/ Total

4 500 000 000 000

4 500 000 000 GO0

¢) Cac giao dich vé vén vii cac chi s¢ hiru va phin phéi ¢d tire, chia lgi nhugn
Transactions with owners and distribution of dividends and profits
Transactions with owners and distribution of dividends and profits

Quy nay nim

Khoin myc/ Item

Ending balance

Khodmms/ifom Current Quarter | Prior Year
Quarter
[~ Vdn dau tr ca chi s6 hiny/ Owners' investments
+ Von gop dau nam/ Capital at the beginning of the year
+ Vén gop tang trong niim/ Additional contributions during the year
+ Vén gop giam trong ndm/ Reductions in capital during the year
+ Vén gop cudi nam/ Capital at the end of the year
- Cb tirc, loi nhudn da chia/ Dividends and profits distributed
d) Co ]1I1iéu.r‘ Shares
Cubi ky Diu nim

Beginning balance

- S6 lwgng cd phiéu J-ETE ky phat hanh/ Number of shares registered for

- Sé hugng ¢6 phiéu da bin ra céng ching/ Number of shares issucd to the

+ C6 phiéu pho thong/ Ordinary shares

+ C6 phiéu wu dii (logi duge phan loai 1a von chii s@ hiru)/ Preference shares
(classified as cquity)

- §6 lugng c6 phiéu dwee mua lai (c& phiéu quy, ¢d phiéu mua lai cia chinh
minh)/ Number of shares repurchased (treasury shares / own shares
repurchased)

t Cé phiCu phé thong/ Ordinary shares

+Co phiéu wu dii (loai duge phin loai la von chii s& hiru)/ Preference shares
(classified as equity)

- §6 lugng ¢6 phiéu dang leu hanh/ Qutstanding shares

450 000 000

450 000 000

+ C6 phiéu pho théng/ Ordinary shares

450 000 000

450 000 000
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+ C6 phicu wru dai (loai duge phén loai 14 von chu sé hiru)/ Preference shares
(classified as equity)

* Ménh gia ¢6 phréu dang hew hanh: 10.000 VND/CP/ Par vaiue of outstanding shares VND 10,000 per share

d) Cb tire, loi nhuan/ Dividends and profits

- Cé fire da cong b sau ngy két thie ky ké toan nam/ Dividends declared after the end of the financial year:

+ Cé tire, loi nhudn di cong bb trén cd phidu phd thong hodic phin vén diéu 1&/ Dividends or profit declared on ordinary
shares or contributed charter capital.

+ Ch tire trén cd phiéu wu dai/ Dividends on preference shares

+ C6 tire bing ¢d phiéu/ Stock dividends.

4 Phén lgi nhun duge chia dé b sung vén didu 16 ctia doanh nghigp nhan diu tu/ Portion of profits allocated to increase
the charter capital of the investee enterprise.

- Cumulative preferred dividends not yet recogmzed

- Thuyét minh vé viée doanh nghi¢p khong duge sir dung toin bo s tién doanh nghiép da thu tir viée chao ban, phat hanh
¢d phiéu ra cong ching dang bi phong 168/ Disclosure regarding restricted or blocked amounts of proceeds from the
public offering or issuance of shares that the enterprise is not permitted to use.

¢) Ly do cia tang/giam cic khoan myc thude von chii sé hiru ciia doanh nghiép/ Reasons for increases/decreases in equity
items of the enterprise:

- Thiing du von/ Capital surplus

- Quyén chon chuyén déi trii phiéu/ Convertible bond option reserve

- Quy déu tr phat rién/ Development investment fund

- Cd phiéu mua lai cia chinh minh/ Treasury shares

- Qu§ khac thude vén chii s¢ hiru/ Other equity reserves

g) Thu nhap va chi phi, a1 hofic 16 duge ghi nhin tryre tiép vio von chi s& hiru theo qui dinh cia cac chudn muyc ké toan
cu thé/ Income and expense , pains or losses are recognized directly in cquity as defined by the specific accounting

28, Chénh I§ch dinh gia lai thi sin/ Assets revaluation surplus

Quy nay nim

I Quy nay nim nay trude
Khos / It
AR IMYUCIREm Current Quarter Prior Year
Quarter

Li do thay dbi gitta 50 diiu nim va cudi nam (danh gia lai trong truromg hop
nio, tai san nao duge danh gia lai, theo quyét dinh nio?...)/ Reason for the
change between the opening and closing balances (specify the circumstances
of revaluation. which assets were revalued, and under which decision, etc.).

29. Chénh l¢ch ty gid/ Exchange rate differences

Quy nay nim
Quy nay nim nay tririe
Current Quarter Prior Year
Quarter

Khoan myce/ Item




- Chiénh léch ty gia do chuyén d6i BCTC lap bing ngoai t§ sang VND/
Foreign exchange differcnces arising from translation of financial statements
prepared in foreign currency into Vietnamese Dong

- Chénh 1¢ch ty gia phat sinh vi cac nguyén nhédn khic (néu rd nguyén nhén)/
Foreign exchange differences arising from other causes (specily the reasons)

Cing/ Total -

30. Ciie khoan mye ngrodi Bio cdo tinh hinh tai chinh/ Off-balance sheet items

Cubi ky Diu nim

Khoin muc/ lte 5. e .
Ty = Ending balance | Beginning balance

a) Tai san thué ngoai: 'I":"Ing 50 tien thué toi thiéu trong tromg lai ctia hop dong
thué hoat dong tai san kkong hity ngang theo cic thii han/ Leased assets:
Total minimum future lease payments under non-cancellable operating leases
by maturity:

- Tir | nam trér xuong/ Not later than 1 year

- Trén 1 nam dén 5 nany/ Later than | year and not later than 5 years

- Trén 5 ndm/ Later than § years

- Doanh nghiép phii thuyét minh sd hreng, chiing loai, diic diém, tinh chit, thin han thug,... cia timg loai hodic timg nhom
tai san thué ngoai tai thoi diém cudi ky ké todn./ The enterprise must disclose the quantity, type, nature, characteristics,
and lease term of each category or group of leased assets as at the end of the reporting period.

b) Tai san nhin giir ho, nhan ky g, nhiin gia cdng, nhin dy thic xudit nhip khiw/ Assets held in custody, consignment,
processing, or under entrusied import/export arrangenicnts

- Thuyét minh vé gia tri va ly do ctia cac khoin tidn va twong duong tién 1ém do doanh nghigp nam gitr nhung khong duge
sir dung do c6 sy han ché cia phip ludt hofic cac rang buge khic mi doanh nghigp phai thye hi¢n./ Disclosure of the value
and reasons for sipnificant amounts of cash and cash equivalents held but restricted from use due to legal or contractual
constraints.

- 'l'hnyét minh chi tiét vé ban cht, sé luong, ching loai, théng b ky thudt, quy cich, phém chit,... cia timg loai san |1|1:']|11,
vit tr, hang héa, tai sin nhin giit hd, nhin gia cong, tai thoi diém cudi ky ké toan. D6i véi cac doanh nghigp nginh
logistic, quan 1y kho b phii thuyét minh chi tiét cae thdng tin vé nhom mat hing dang nhén giir ho, quyén va nghia vy
ciia cic bén trong vige biao quan hang hoa do cling nhur bt ky i ro déng ké nao lién quan dén hang hoa nhin git ho,...
Truimg hgp khong thé thuyét minh duge cu thé cic théng tin vé hang hoa nhan giit ho thi phai néu rd va giai thich ly do
khang thé thyc hién duge vige thuyét minh nay./ Detailed disclosure of the nature, quantity, type, technical specifications,
and quality of cach product, material, or asset held in custody or under processing at period-end. Logistics and
warchousing companies must also disclose details of goods held, parties’ rights and obligations, and any significant
related risks. 1f specific disclosure is not feasible, the reasons must be clearly explained.

- Hang héa nhin ban hé, nhdn ky giri, nhin bin dai ly, nhin qy thic xuft nhap khiu: Doanh nghigp phai thuyét minh chi

tiét vé s6 hegnp, ching logi, quy cich, phim chit timg loai hang hoa/ Goods received for consignment sale, agency sale, or
entrugted import/export must be disclosed in detail by quantity, type, specification, and quality.
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- Tai san nhin cim cb, thé chiip: Doanh nghigp phai thuyét minh chi tiét timg loai tdi sin nhén cim ¢b, thé chiip; timg ky
han va déi tuemg cim cé, thé chdp/ Collateralized or pledged assets must be disclosed in detail by asset type, maturity, and
counterparties.

- T'4i san cta don vi khae phat hién thira khi kiém ké/ Surplus assets of other entities identified during inventory count.

¢) Tai san két cAu ha ting khong tinh thinh phin vén nha nude tai doanh nghi¢p: Doanh nghi¢p phai thuyét minh vé
nguyén gid, gia tr hao mon lay ké theo quy dinh ctia phap lufit lién quan/ Infrastructure assets not included in state capital
of the enterprise: The enterprise must disclose original cost and accumulated depreciation in accordance with relevant
legal regulations.

d) Tai sin eia doanh nghigp sir dung dé cim cd, thé chap: Doanh nghip phai thuyét minh chi tiét timg loai 1ai san sir dung
dé cim cb. thé chip; timg ky han vi déi trong nhin cim cd, thé chp/ Assets of the enterprise pledged or mortgaged as
collateral: Detailed disclosure by type of asset, term, and counterpartics involved in collateral or mortgage arrangements.

d) Ngoai 1€ cac loai: Doanh nghiép phii thuyét minh chi tict s lwgng timg loai ngoai (§ tinh theo nguyén &/ Foreign
currencies: The enterprise must disclose details of the amount of each forcign currency in original currency units.

Ving tién 1& Doanh nghigp phai trinh bay khéi hwgmg theo don vi tinh trong nude/ Monetary gold: disclose the quantity
using domestic measurement units.

Kim khi quy, da quy: Deanh nghiép phai thuyét minh chi tiét gia pde, 56 lugng v ching loai cac loai kim khi quy, da quy/
Precious metals and gemstones; disclose cost, quantity, and types of precious metals and gemstones in detail.

¢) No kho doi da xir ly: Doanh nghi¢p phai thu_w":l minh chi tiét gia trj (theo nguyén 1§ via VND) céc khoin ng kho doi did
xir ly trong vong 10 nam ké tir ngay xir Iy theo timg déi trgng, nguyén nhian di xod 56 ké toan ng khé doi./ Bad debts
written off: The enterprise must disclose the value (in both original currency and VND) of bad debts written off within 10
years from the write-off date, by counterparty and cause.

¢) Lai tra chim, trd gop khi mua tai san: Doanh nghigp phai thuyét minh sb ky tra chdm, trd gop; tong s6 1ai phai trd; s6 18i
di tri; 1di con phai tra khi mua tra cham, tra gop tai san/ Deferred or installment interest on asset purchases: The enterprise
must disclose the number of deferred or installment payment periods, total interest payable, interest paid, and interest
outstanding on assets purchased under deferred or installment terms

h) Lai trd cham, trd gop khi bin (ai san: Doanh nghiép phdi thuyét minh s6 ky trd chiim, tra gop: ting sd 13 phai thu; so 1ai
di thu: 1 con phai thu khi bin tra chiim, tré gop tai san./ Deferred or installment interest on assct sales: The enterprise
must disclose the number of deferred or installment payment periods, tofal interest receivable, interest collected, and
interest outstanding on assets sold under deferred or installment arrangements.

1) Céc thong tin khac v cac khoan mue ngoai Bao cdo tai chinh dé cung cép thong tin hitu ich cho nguoi sir dung bio
cao/ Other off-balance sheet information to provide uscful disclosures to users.

31. Phiin gid trj cdc 13i sin ma doanh nghi¢p dang niim gii ciia cic bén khde nhung bj gioi han si dyng do
¢6 su han ché caa phip luft hofic cic khoin ng phai trit ma doanh nghi¢p cé nghia vy phai thanh toin
theo théa thu@in hyp dong hoiic theo quy djnh cia phip luiit (vi dy cic tdi sin theo hgp ddng BCC, cic
Kkhodn tién bi phong 162 khi cdng ty dai elning phat hanh/chio ban cd phiéu huy djng vin tir edc ed
déng,...)

The value of assets held by the Company on behalf of other parties that are subject to usage restrictions
due to legal requirements, or liabilities that the Company is obligated to settle under contractual
agreements or legal regulations (e.g., assets under Business Cooperation Contracts (BCC), or funds frozen
during a public offering/share issuance to raise capital from sharcholders, etc.)

. TN e L




Khoin myc

(Tuy thuge vao ngi dung khoin myc dé thuyét minh Quy ity nikin

cho phii hyp voi thue té doanh nghigp) %uy'm‘l:' ]3:; "t“y p mn:f .
Item (To be disclosed in accordance with the specific nature of the item urre ey gorﬂ::r
ua

and the Company’s actual circumstances.)

Tai sdn/ Assels

- Tién va tuong duong tién/ Cash and cash equivalents

- Ng phai thu/ Receivables

- Hang t6n kho/ Inventories

- TSCD/ Fixed assets

- BDSDT/ Investment properties

- Cac tai san khac/ Other assets

Cong/ Total

Ng phai trd/ Liabilitics

- Phai tra cho nguini ban/ Trade payables

- Phai tra no vay/ Borrowings payable

- Chi phi phai trd/ Accrued expenses

- Céc khodn phai tra khac/ Other payables

Cing/ Total

32. Cic théng tin khic doanh nghi¢p thiy cin thuyét minh, gidi trinh thém @& cung cfip théng tin hitu ich cho
ngudi sic dung/ Other information deemed necessary by the enterprise to disclose or explain further to provide
useful information for users.

- Thuyét minh thong tin vé ciin cir xac dinh gid trj tai san phi tién 1 duge 1ai trg, bidu tang/ Disclosure of the basis for
determining the value of non-monetary assets received as grants or donations:

- Céc théng tin khéc/ Other information.




V1I. Thong tin b sung cho cac khodn muc trinh bay trong Bio cdo két qua hoat dong kinh doanh
VII. Additional information for items presented in the Income Statement

(Pon vi tinh/ Unit: VND)

1. Téng doanh thu ban hang va cung cap dich vu/ Gross revenue from sales and services

Khoan muc/ Item

Quy nay nim nay
Current Quarter

Quy nay nim truoe
Prior Year Quarter

a) Doanh thu/ Revenue

- Doanh thu ban san phém, hang héa (trir doanh thu bén, thanh 1y bét dong san dau )/
Revenue from sale of goods and products (excluding revenue from sale or disposal of
investment properties)

3624 597 801 891

2 863 964 600 601

- Doanh thu cung cip dich vy (trir dich vu xdy dung)/ Revenue from rendering of
services (excluding construction services)

- Doanh thu dich vu xéy dung/ Revenue from construction services

+ Doanh thu dich vu xdy dumg phét sinh trong ky/ Construction service revenue incurred
during the period

+ Téng doanh thu Ity ké ciia dich vu xAy dung dugc ghi nhan dén thai diém két thiic ky
ké todn/ Cumulative construction service revenue recognized up to the end of the
reporting period

- Doanh thu trg cap, tro gia/ Subsidy or government grant revenue

- Doanh thu khac/ Other revenue

192178 179

Cong/ Total

3 624 789 980 070

2 863 964 600 601

b) Doanh thu ddi véi cic bén lién quan (chi tiét timg dbi tugng)/ Revenue from related
parties (details by counterparty)

¢) Trudmg hop doanh nghiép cé phat sinh doanh thu tix giao dich ban can hé du lich, cin hd vin phong két hop Iru tri hodc san pham
tuong tu thi phai thuyét minh trén Bao céo ti chinh v& chinh séch ké toan. ban chét ciia hop ddng (quyén va nghia vu cia cic bén) va
cach thire ghi nhén ké todn ma doanh nghiép danh gid 12 phu hop nhat/ If the company generates revenue from transactions involving the
sale of condotel units, office-tel units, or similar products, it must disclose in the financial statements its accounting policies. the nature
of the contracts (the rights and obligations of the parties), and the method of accounting recognition that the entity determines to be the

most appropriate.

2. Céc khoan giam trir doanh thu/ Revenue deductions

Khoan muc/ Item

Quy ndy nim nay
Current Quarter

Quy niy nim trudc
Prior Year Quarter

- Khoan chiét khau thuong mai/ Trade discounts

- Khoan giam gia hang bén/ Sales allowances

- Khoan doanh thu héng bén bi tra lai/ Sales returmns

Cong/ Tetal

.n A . .
3. Giid von hang bién/ Cost of sales

Khoan muc/ Item

Quy nay nim nay
Current Quarter

Quy nay nam trudc
Prior Year Quarter

- Gid von cua san phdm, hang hoa da ban (trir gi tri con lai va chi phi bén, thanh 1y bat
dong san diu tir)/ Cost of goods and products sold (excluding carrying amount and
disposa] costs of investment properties)

3205716987114

2596 872977 529

- Gia von cua dich vu da cung cap (bao 26m ca dich vu x4y dung)/ Cost of services
rendered (including construction services)

- Gid tri hang ton kho mét mat trong k3/ Value of inventory losses during the period

- Gid trj tmg loai hang ton kho hao hut ngodi dinh mirc trong k¥/ Value of each type of
abnormal inveniory ioss during the period

- Cac khoan chi phi san xuat vuot mic binh thudmg duge tinh truc tiép véo gid von/
Abnormal production costs charged directly to cost of goods sold

- Du phong giam gia hang t6n kho. du phong gidm gid tai san sinh hoc/ Provision for
inventory devaluation and provision for biological asset impairment

- Céc khoan ghi giam gid von hing ban/ Reductions in cost of goods sold

-

T N T



[C@ngf Total

|

3205 716 987 114|

2596 872 977 529]

4. LAi/16 ciia hoat déng ban, thanh Iy BPSDT/ Gain/loss on disposal of investment properties

Khoan muc/ Item

Quy niay nim nay
Current Quarter

Quy nay niam trudc
Prior Year Quarter

- Doanh thu ban, thanh Iy BDSDT/ Revenue from sale or disposal of investment
properties

- Gié tri con lai cia BDSDT/ Carryving amount of investment properties sold/disposed

- Chi phi nhugng béan, thanh Iy BDSDT/ Selling and disposal expenses of investment
properties

Cing/ Total

5. Doanh thu hoat dong tdi chinh/ Finance income

Khoan muc/ Item

Quy nay nim nay
Current Quarter

Quy niay nim truwde
Prior Year Quarter

- Lai tién giri, tién cho vay/ Interest income from deposits and loans

13 942 047 963

2110515102

- Lai do ban, thanh Iy cac khoan dau tu tai chinh/ Gains from sale or disposal of
financial investments

3 045 000 000

- Cb tirc, loi nhuan duge chia bing tién hoic tai san phi tién té/ Dividends and profit
shares received in cash or non-monetary assets

- L&i chénh l&ch ty gid/ Foreign exchange gains

(105 300 000)

- Lai ban hang tra cham, tra gop/ Interest income from installment or deferred sales

- Chiét khau thanh to4n dugc hudng/ Settlement discounts received

- Doanh thu hoat ddng tai chinh khac/ Other financial income

Cong/ Total

16 881 747 963

2110515102

6. Chi phi tai chinh/ Finance expenses

Khoan muc/ Item

Quy nay ndm nay
Current Quarter

Quy nay ndm trudce
Prior Year Quarter

- Chi phi di vay/ Borrowing costs / Interest expenses

3255441 666

- L3 do ban, thanh 1y cac khoin dau tur tai chinh/ Losses from sale or disposal of
financial investments

- L6 chénh l&ch ty gia/ Foreign exchange losses

1512 000 000

- L3 mua hang tra chdm, trd gép/ Interest expenses on deferred or installment purchases

- Chiét khiu thanh toén phai trd/ Settlement discounts granted / Payment discounts

- Du phong giam gia chimg khodn kinh doanh va du phong ton that déu tr vao don vi

investments in other entities

khéac/ Provision for decline in value of trading securities and provision for impairment of

- Chi phi phét hanh tréi phiéu, ¢4 phiéu khang thanh cdng/ Expenses from unsuccessful
issuance of bonds or shares

- Chi phi tai chinh khéc/ Other financial expenses 8910574
- Céc khoan ghi giam chi phi tai chinh/ Reductions in finance costs
Cong/ Total 8910574 4 767 441 666

7. Thu nhap khéic/ Other income

Khodan muc/ Item

Quy niy nim nay
Current Quarter

Quy nay nim trudc
Prior Year Quarter

- Thanh I¥. nhugng ban TSCD/ Gains from disposal or sale of fixed assets

- Lai do danh gid lai tai san khi di gop von/ Gains from revaluation of assets contributed
as capital

- Tién phat thu duge/ Penalties collected / fines received
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- Thué duogc gidgm/ Tax reductions / remissions

- Céc khoan duoe hé tro, tai tro. biéu, tang duge ghi nhin vao thu nhip khac/ Grants,
donations, or sponsorships recognized as other income

- Céc khoan khac/ Other miscellaneous income

503 676 639

781 026 904

Céng/ Total

503 676 639

781 026 904

8. Chi phi khac/ Other expenses

Khoidn muc/ Item

Quy nay nim nay
Current Quarter

Quy nay nam trudc
Prior Year Quarter

- Gié tri cdn lai TSCP va chi phi thanh Iy, nhwrong ban TSCD/ Net book value of fixed
assets and disposal/sale expenses

- L6 do déanh gia lai 1ai san khi di gop von/ Losses from revaluation of assets contributed
as capital

- Céc khoan bj phat/ Penalties paid / fines incurred

- Céc khoan chi phi khac/ Other miscellaneous expenses

1554172274

1 542774 343

Céong/ Total

1554172274

1542 774 343

9. Chi phi ban hang va chi phi quén Iy doanh nghiép/ Selling and administrative expenses

Khoidn muc/ Item

Quy nay nim nay
Current Quarter

Quy nay nam truéc
Prior Year Quarter

a) Céc khoan chi phi QLDN phat sinh trong k§/ General and administrative expenses
incurred during the period

26 287 532 623

25368 543 519

b) Cac khoan chi phi ban hang phat sinh trong kV/ Selling expenses incurred during the
period

¢) Céc khoan ghi giam chi phi ban hang va QLDN/ Reductions in selling and
administrative expenses

- Hoan nhdp du phong bao hanh san pham, hang hoa, cdng trinh xdy dung/ Reversal of
warranty provisions for products, goods, or construction works

- Hoan nhép du phong téi co céu, du phong khac/ Reversal of restructuring or other
provisions

- Céc khoan ghi giam khac/ Other reductions

10. Chi phi san xuit, kinh doanh theo yéu té/ Operating costs by nature

Khoan muc/ Item

Quy nay nim nay
Current Quarter

Quy nay nim truwdc
Prior Year Quarter

- Chi phi nguyén liéu, vat liéu/ Raw materials and supplies expenses

2858023012013

2248 498 874 910

- Chi phi nhén céng/ Labor costs

63 493 188 398

77 680 785 164

- Chi phi khéu hao tai san 6 dinh/ Depreciation of fixed assets

104 532 965 986

136 766 547 936

- Chi phi dich vu mua ngoai/ Outsourced service expenses

7276 647 089

11553741 113

- Chi phi khac bing tién/ Other cash expenses

198 678 706 251

147 741 571 923

Cong/ Total

3232 004 519 737

2622241521048

11. Chi phi thué thu nhip doanh nghiép/ Corporate Income Tax

Khoan muc/ Item

Quy nay nim nay
Current Quarter

Quy nay nim trrdc
Prior Year Quarter

- Loi nhuén ké todn trude thué/ Accounting profit before tax

408 607 802 087

238 304 405 550

- Thué tinh theo thué suét thué TNDN hién hanh/ Tax calculated based on the current
corporate income lax rate

20%

20%

Dicu chinh (tuy theo dac diém ciia doanh nghiép dé thuyét minh céc muc diéu chinh cho

sl Lomt A -l ot amte { dicslacs cnasi e ads ustments Aarm e A e t}‘\ n'nm—-rra-f.‘
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circumstdnub).

- Thu nhéap khong chiu thué/ Non-taxable income

192178 179

- Chi phi khéng dugc khéu tri/ Non-deductible expenses

(138 549 740)

286 250 603

- Du phong thiéu/(thira) ciia cac nam truée/ Under/(over) provision from rior years
phong
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Chi phi thué TNDN/ Corporate income tax expense

81 782920510

47718 131 231

Chi phi thué TNDN hién hanh/ Current corporate income tax expense

81782920510

47 718 131 231

Chi phi thué TNDN hodn lai (**)/ Deferred corporate income tax expense (**)

Chi phi thué TNDN (*)/ Corporate income tax expense (*)

81782920510

47718 131 231

(*) Chi phi thué TNDN cho nim ti chinh duge udce tinh dua véao thu nhép chiu thué va
¢6 thé c6 nhimg diéu chinh tiry thudc vio su kiém tra ciia co quan thué/ The corporate
income tax expense for the financial year is estimated based on taxable income and may
be subject to adjustments following tax authority inspections.

(**) Chi phi thué thu nhap doanh nghiép hoén lai/ Deferred corporate income tax
expense

- Chi phi thué thu nhdp doanh nghiép hoan lai phat sinh tir cic khoan chénh léch tam
thosi phai chiu thué/ Deferred tax expense arising from taxable temporary differences

- Chi phi thué thu nhap doanh nghiép hoan lai phat sinh tir viéc hoan nhap tai san thué
thu nhép hoin lai/ Deferred tax expense arising from reversal of deferred tax assets

- Thu nhap thué thu nhdp doanh nghiép hoan lai phat sinh tir cic khoan chénh léch tam
thisi duogc khiu trir/ Deferred tax income arising from deductible temporary differences

- Thu nhap thué thu nhép doanh nghiép hoan lai phat sinh tir cic khoan 16 tinh thué va
wru dai thué chua sir dung/ Deferred tax income arising from unused tax losses and tax
incentives

~Thu nhap thué thu nhap doanh nghiép hoan lai phit sinh tir viéc hoan nhép thué thu
nhap hon lai phai tr&/ Deferred tax income arising from reversal of deferred tax
liabilities

- Téng chi phi thué thu nhap doanh nghiép hodn lai/ Total deferred corporate income tax
expense
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V1I1. Théng tin bd sung cho cic khodn muc trinh bay trong Bao cdo hru chuyén tién té

VIII. Supplementary information for the Statement of Cash Flows

1. Cac khoan tién do doanh nghiép néim giir nhung khéng dugc sir dung/ Restricted cash

Thuyét minh chi tit v& gia tri va 1y do cia céc khoan tién va tuong duong tién do doanh nghiép nim gir nhung khéng duge
sir dung do ¢6 su han ché cua phép ludt hodc cac rang bugc khac ma doanh nghiép phai thuc hién.

Detailed disclosure regarding the value and reasons for cash and cash equivalents held by the Company that are not available
for use due to legal restrictions or other contractual obligations

2. Cac giao dich khong biing tién anh hwdng dén Bao cdo lru chuyén tién té trong turong lai
2. Significant non-cash transactions and their impact on future cash flows

Quy nay nim nay Quy nay nam trude

Khoan muc/ Item & Txg
: Current Quarter Prior Year Quarter

- Mua 12 san bang cach nhan cac khoan ng lién quan truc tiép hodc théng qua
nghiép vu cho thué 1ai chinh/ Acquisition of assets through assumption of directly
related liabilities or via finance lease arrangements

- Mua doanh nghiép théng qua phét hanh co phiéw/ Acquisition of a business
through share issuance

- Chuyén no thanh vdn chu s¢ hiru/ Conversion of debt into equity

- Céc giao dich phi tién té khac/ Other non-cash transactions

3. Sb tien di vay thue thu trong k¥/ Actual loan proceeds received during the period:

- Tién thu tir di vay theo khé wdc thong thudng/ Proceeds from ordinary loan contracts;

- Tién thu tir phat hanh tréi phiéu thudng/ Proceeds from issuance of ordinary bonds;

- Tién thu tir phét hanh tréi phiéu chuyén di/ Proceeds from issuance of convertible bonds;

- Tién thu tir phét hanh ¢b phiéu wu dai phan loai 12 ng phéi trd/ Proceeds from issuance of preference shares classified as liabilities;

- Tién thu tir giao dich mua ban lai tréi phiéu Chinh phii va REPO chimg khodn/ Proceeds from sale and repurchase transactions of
government bonds and securities REPOs;
- Tién thu tir di vay dudi hinh thirc khac/ Proceeds from other forms of borrowing.
4. S tién da thue tra gbc vay trong ky/ Actual principal repayments during the period:
- Tién tra no gdc vay theo khé wréc thong thuémg/ Repayments of ordinary loan contracts;
- Tién tra no gdc trai phiéu thuémg/ Repayments of ordinary bonds;
- Tin tré no goc tréi phiéu chuyén d6i/ Repayments of convertible bonds;
- Tién tra no gbe cd phiéu wu dai phan loai 1a ng phai tra/ Repayments of preference shares classified as liabilities:
- Tién chi tra cho giao dich mua ban lai tréi phiéu Chinh phi va REPO chimg khoan/ Payments for sale and repurchase transactions
of government bonds and securities REPOs;
- Tién tra ng vay dudi hinh thiic khac/ Repayments of other borrowings.
5. Mua v thanh Iy cong ty con trong kv béo cio/ Acquisition and disposal of subsidiaries during the reporting period
- Téng gia tri mua hoZc thanh Iy cong ty con trong ky/ Total value of subsidiaries acquired or disposed of during the period:
- Phiin gia tri mua hodc thanh 1y cong ty con dugc thanh ton béng tién va cic khoan trong duong tién/ Portion of the acquisition or
disposal value settied in cash and cash equivalents;
- 86 tién va cic khoan twong dwong tién thuc c6 trong cong ty con hodc don vi kinh doanh khéc duge mua hoge thanh 1y/ Actual cash
and cash equivalents held by the subsidiary or business unit acquired or disposed of;
- Phin gié tri tai san (téng hop theo timg loai tai san) khong phai Ia tién va céc khodn tuong duong tién'va ng phai tré trong cong ty
con dugc mua hodc thanh 1¥ trong k§/ Portion of non-cash assets (classified by asset type) and liabilities in the subsidiary acquired or
disposed of during the period.
IX. Nhirng thdng tin khic/ Other informations
1. Nhitng khoan ng tiém tang, khoan cam két va nhiing théng tin tdi chinh khac/ Contingent liabilities, commitments. and other
financial information.
2. Nhimng su kién phat sinh sau ngay két thic ky ké toan nam/ Events occurring after the end of the financial year.
3. Thong tin vé céc bén lién quan (ngodi cic (hong lin da duge thuyét minh & céc phén trén)/ Information on related parties (in
addition to those disclosed elsewhere).

Danh sach cac bén lién quan/ Méi quan hé/ Relationship

List of related parties

Téap doan Dién lue Viét Nam/ Cong ty me ctia ca Tap doan/ Parent company of
Vietnam Electricity (EVIN) the entire group
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Téng cong ty Phét dién 1/ Power

Cuing Tap doan/ C jithin t
Generation Corporation 1 ung Tap doan/ Company within the group

Cong ty Mua ban dién/ Electricity i
5 - 7 Cuing Tép doan/  within th
Power Tiadifiz Cotapdiiy ung Tép doan/ Company within the group
B3 & tai dién 1/ / _
,Umg t'v, Tfu}en Widitn Lhower Cuing Tap doan/ Company within the group
Transmission Company |
Cong ty Dién luc Quang Ninh -
Chi nhanh Téng cong ty Dién luc
Mién Bac/ Quang Ninh Power  Cing Tép doan/ Company within the group
Company - Branch of Northern
Power Coporation (PCQN)

Téng Céng ty Phét dién 3 -

CTCP/ Power Generation Joint ~ Cung Tap doan/ Company within the group
Stock Corporation 3

Cong tv TNHH MTV Thi nghiém
dién Mién Bic/ Northern
Electrical Testing One Member
Company Limited

Ciing Tap doan/ Company within the group

Coéng ty Vién théng Dién luc va

Cong nghé thong tin/ Information

And Communications Ciing Tap doan/ Company within the group
Technology Company Of

Vietnam Electricity

Cong ty cb phén tu vén xdy dung

dién 1/ PECCI Cing Tap doan/ Company within the group

Cong ty ¢ phén tu vén xay dung
dién 4/ PECC4

Giao dich v6i bén lién quan/ 06 thang 2026/ 06 06 thiang 2025/ 06
Ralated parties transactions month of 2026 month of 2025

Ciing Tép doan/ Company within the group

Ban hang va cung cip dich vu/
Goods sold and services

rendered

2254 5 30 75
Cong ty Mua bén dién/ Electricity Cine T doin Comany within the eron 6348232254 178 5770030759178
Power Trading Company & lep i group
Mua hiang héa, dich vu/ Goods and services purchase
Tap doan Dién luc Vigt Nam/ Cbng ty me cia ca Tap doan/ Parent company of 6398 768 807 8411 679003
Vietnam Electricity (EVN) the entire group
Cong ty Dién luc Quang Ninh - 2814105111 2679 892 941

Chi nhanh Téng cong ty Dién luc Cung Tép doan/ Company within the group

Micn Bic/ PCQN

S6 dur tai ngdy két thic ky ké

toan/ Balance as at the end of 30/6/2026 01/01/2026
the accounting period

aw g W

Phéi thu khach hang/ Current
trade receivables

Codng tv Mua ban dién/ Electricity

3 Ciling Tap dodn/ Company within the grou 3387934 735313 3211438064 534
Power Trading Company B3P ompany EXoup =

Phai tra ngudi ban/ Current payables




Tép doan Dién luc Viét Nam/ Cbong ty me clia ca Tap doan/ Parent company of

e . 216 512 505 55
Vietnam Electricity (EVN) the entire group 1698851 305 ST
Céng ty Truyén tai Dién 1/ Power . ) A e
it - e / i & LN A5T 1120

Teansmission Company.1 Cung Tép doan/ Company within the group 3503657139
Céng ty TNHH MTV Thi nghi¢m
dién Mién Béc/ Northern

. X . 2 R ——
Electrical Testing Onie Member Ciing Tép doan/ Company within the group 142 133 886
Company Limited
Congty cb phintu vinxdy dwng .. .. . . s .
dién 4/ PECC4 Cung Tép doan/ Company within the group 474 809 708 474 809 708
Cong ty ¢b phan tu van xdy dum :

ng 1y €0 phan L van Xay CWNE - 0 Tap doan/ Company within the group 620 855 000 630 855 000

dién 1/ PECC1

Téng Cong ty Phét dién 3 -

CTCP/ Power Generation Joint  Ciing Tdp doan/ Company within the group 1 224 923 786 1224923 786
Stock Corporation 3

Thu lao, tién lwong cha Thanh vién quan 1y chi ch6t/ Remuneration and

salary of Key management members:

Liy ké tir ddu nam/ YTD

Nam nay/ this year Nam trude/ previous
Hoi dbéng quan tri/ Board of 1 092 533 333 649 513 587
Management
Ban Kiém soat/ Board of 865 200 000 526 158 000
Supervisors
Ban Téng Giam déc va Ké toén 614 730 274 1033 747 634

truémg/ Board of General
Directors and Chief Accountant.

4. Trinh bay tai san, doanh thu, két qua kinh doanh theo bd phén (theo linh vuc kinh doanh hodc khu vuc dia 1y) theo quy dinh cua
Chuin muc ké toan Viét Nam s6 28 - B4o cao bd phin/ Presentation of assets, revenue, and business results by segment (by business
line or geographical area) in accordance with Vietnamese Accounting Standard No. 28 — Segment Reporting.

5. Théng tin so sénh (nhimg thay déi vé théng tin trong Béo céo tai chinh cia cdc nién dd ké toan trude) Comparative information
(changes in information in the financial statements of prior accounting periods).

6. Théng tin vé viéc ddp (mg gia dinh hoat dong lién tuc 4p dung di vai truomg hop Ban gi4m dbc xac dinh cé tdn tai cac su kién
hodc didu kién c6 thé gay nghi ngdr déng ké vé kha nang hoat dong lién tuc cia don vi. Khi dé, thuyét minh béo céo tai chinh cia
doanh nghiép phal/ Information on meeting the going-toncemn assuiption applies when Management determines that there are events
or conditions that may cast significant doubt on the entity's ability to continue as a going concern. In such cases, the notes to the
financial statements must:

- Mb ta diy du céc sy kién hodc didu kién chinh lam phét sinh nghi ng& déng ké vé kha nang iép tuc hoat dong cia doanh nghiép va
céc ké hoach cia Ban Gidm déc dé giai quyét céc sy kién hodc diéu kign nay/ Provide a full description of the key events or
conditions giving rise to significant doubt about the entity’s ability to continue as a going concern. and Management's plans to
address these events or conditions;

- Néu 15 v& nhitng yéu té khong chéc chén ma Ban Gidm déc doanh nghiép biét dugc lién quan dén cac su kién hosc cac didu kién 6
thé gay ra su nghi ngtr 1on vé kha ning hoat déng lién tuc cua doanh nghiép/ Clearly disclose any uncertainties known to
Management relating to events or conditions that may give rise to significant doubt about the entity's ability to continue as a going
concern

- Két lugn ctia Ban Gidm déc v& viée c6 hay khong c6 cac yéu td khong chéc chdn trong yéu lién quan dén viéc hoat dong lién tuc cla
doanh nghiép. tir 6 x4c dinh doanh nghiép c6 thé hay khong the thu héi tai san va thanh todn cac khoan ng phai tra trong qué trinh
kinh doanh théng thuéng cia doanh nghiép/ Present Management’s conclusion on whether there are material uncertainties related to
the entity's ability to continue as a going concern. thereby determining whether the entity will be able to realize its assets and settle its
liablities in the normal course of business.

2w g




7. Thuyét minh vé cc gia dinh va u6c tinh quan trong. ndi dung bao gom/ Disclosure of significant assumptions and estimates,
including:

a) Ban chét cia céc gia dinh hoac s khong chic chéin cua ude tinh/ The nature of the assumptions or estimation uncertainties;

b) Céc Iy do va sb tién c6 thé bi anh huong boi cac gia dinh hodc su khdng chic chén cua ude tinh/ The reasons for and the amounts
that may be affected by such assumptions or estimation uncertainties;

¢) Danh gid vé kha ning xay ra céc trudmg hop khac nhau/ An assessment of the likelihood of different possible outcomes;

d) Céc bién phap/giai phip du kién ctia Ban Giam déc thue hién @& han ché su anh hudng dén céc khoan muc trén Béo céo tai chinh
néu su khong chic chin cé thé xay ra trong ndm tai chinh 1iép theo/ The measures/solution that Management plans to implement to
mitigate the impact on the financial statements items if the uncertainties materialize in the following financial year.

8. Cac bién phép/giai phap khéc/ Other measures or management actions.

X. Nhimg néi dung sira ddi, bd sung biéu miu, tén va ndi dung cic chi tiéu cita Bao cdo tai chinh so voi biéu méu Bio cdo tai
chinh dugc B Tai chinh quy dinh (néu c6)/ Revisions and additions to the financial statement templates, including any
changes to the titles and contents of the financial statement line items compared with the templates prescribed by the
Ministry of Finance (if any).

- Tén céc chi tiéu co sira dbi, bo sung thay dbi theo quy dinh/ Titles of financial statement line items amended or supplemented as
required: khong/ No

- N6i dung cac chi tiéu ¢6 sira ddi, b sung thay ddi theo quy dinh/ Content of financial statement line items amended or
supplemented as required: khong/ No

- Ly do thay déi/ Reasons for the change...

o .
Phé duyéi, ngay ..{. thang ..1... ndm 2026
Approved, date 43./.F.../. 2846

NGUOI LAP KE TOAN TRUONG TONG GIAM POC
PREPARER CHIEF ACW NERAL DIRECTOR
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